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A bosszuálló fenger 
Még el sem ült a rémület a Sdualus és a 
tis búvárhajók pusztulása óta és máris 
b áldozatot követelt a tenger. Hetvenegy 
személyzetével nyomtalanul eltűnt az in- 

nai partok közelében a Phenix nevű búvár- 
ajó. Eddig még azt sem lehetett megállapíta- 
hogyan és hol történt a szerencsétlenség. 
ttenetes katasztrófák sorozata ez, nem is egy 
nap leforgása alatt. Május 23-án süllyedt el 
amerikai tengerészet büszkesége, az öt millió 
lár költséggel felépült Saualus. Azonban 

avaló volt az idők legtökéletesebb techni- 
berendezése, a szikratáviró és a rádió, ötven- 

t ember a hullámsirban lelte halálát. Pedig 
egész világ szivszorongva leste a megmenté- 
kre irányuló kísérleteket. Alig telt el két hét 

z angol tengerészetet érte óriási csapás. 
zerencsétlenül járt a Thetis és azt sem tudták 
legmenteni. Kilencvennyolc embernek lett ko- 
rsója a büszke tengeralattjáró, amelyet az 
gol műszaki képesség valóságos csodájaként 

mlegettek. 
Most azután, mikor mindenki azt hitte, 

ogy betelt a pohár, ime a harmadik katasztró- 
a, amely hetvenegy ember áldozatát követelte. 

zen alkalommal Franciaország a vesztes, 
mely már négy búvárhajóját veszítette el ily 
6don. 1910-ben a Blutine ütközött össze egy 
ijóval és elpusztult huszonnégy embere. 1912- 

a Vandemaire lett ugyancsak összeütközés 
zata, majd 1930-ban elsüllyedt az Ondine, 
etlen lelket sem lehetett megmenteni. 1932- 

pedig a Prometheus búvárhajó lett a ten- 
r hivogató mélységeinek martaléka. Furcsa 
elképes szó ez a Prometheus. Az antik hősre 
nlékeztet, aki nagymerészen lelopta az iste- 
ek hegyéről az olymposi tüzet, amiért azonban 
bosszuálló Zeus. sziklához láncolta és egy ke- 
yű tépdeste a szívét. Valóban túlságosan me- 
z az ember, mikor mindenáron meg akarja 
erni a tenger minden mélységeit. És még 
enkísértőbb eme törekvése azzal a gondolat- 
párosulva, hogy a technika legáldozatosabb 
legtökéletesebb vívmányait a pusztulás szol- 
atába állítsa. 
Azonban mintha már az elemek is megelé- 

Elnék ezt a versenyt, mintha az óceán vize til- 
Akoznék már, mintha csak mondaná: Elég e 
ontó játékból, majd elveszem én a kedveteket! 
mélybe rántja azokat a milliókba kerülő 

s hajókat az életekkel együtt, mintha nem 
élóriások volnának, hanem játszi törékeny 

likok. Ime, még nem is történt semmilyen 
szecsapás és máris úgy pusztulnak a hajók, 

iz és száz emberéletek, mintha csak a háború 
lős közepén lennénk. Egy hónap leforgása 
tt három nagy nemzet legdrágább, legtöké- 
ebbnek vélt alkotása tűnt hullámsirba. Há- 
olyan hajó, amelyekről azt mondták, hogy 

eknek páncélja minden lövedék ellen törhe- 
n, három elyan hajó, amelyről úgy vélték, 
kiállnak minden próbát. És ime, még vi- 

sem volt és közvetlenül a kikötő közelében 
erre csak a nagy nirvánába tűntek. Gon- 

ozásra késztető ez a hármas balszerencsét- 
És mindenekfölött gondolkozásra kész- 

hogy miért kellett meghalni ezeknek a 
E z z . 

encsétlen embereknek, akiket száz és száz 

t De tanulsággal talán 
csak szolgálhat a hármas katasztrófa. 

em pusztitásra és pusztulásra rendel- 
ink, hanem egymással karöltve való szelíd, 
ő munkára, termékeny boldog életre. Igen, 
znos, szelid életre vagyunk mi tulajdonkép- 

tottak és nem arra, hogy a tenger 
előbukkanva félelmítsük meg ezgy- 

Göbbels: 

„A világnak tudomasul kell 
vennie, hogy Danzig visszatér 

az anyaországhoz... 
A német propaganda miniszter nagy beszéde a sekat vitatott 
városban. - MNémeteország nem fél a háborutól, mert had- 

serege legyőzhetetlen. - A lengyel sajtó harcias hangon 
válaszol a beszédre 

Danzigból jelentik: Göbbels német propa- 
gandaügyi miniszter szombaton a késő esti 
órákban érkezett meg Danzigba. A városi szín- 
ház díszelőadásán vett részt és az eredetileg 
megállapított program szerint vasárnap kellett 
volna egy gyűlésen beszédet mondania. Az ese- 
mények azonban egész más fordulatot vettek. 
Mialatt Göbbels a színhában tartózkodott, kö- 
zel ötvenezer főnyi tömeg gyülekezett a szín- 
házépület előtt, amely 

egyre hangosabban azt követelte, hogy 
Göbbels beszédet mondjon 

A tömegnek erről az óhajáról bizottság értesi- 
tette Göbbelst, aki elhatározta, hogy a tömeg 
óhajának eleget tesz. A színházi előadás befeje- 
zése után, a tömeg ujjongó lelkesedése közben 
Göbbels a színházépület erkélyén megj tent és 
a következő beszédet mondotta: 

EGY NÉP, EGY AKARAT... 

- Német férfiak és nők, Danzigiak! 
- A nagy német birodalomból jöttem kö- 

zétek, hogy a német nép üdvözletét átadjain 
nektek. Egy német város földjén állok, amely- 
nek a kultúrája német, a lelke német, ahol az 
építészet minden egyes alkotása a német kéz 
dicsőségét hirdeti. Ti, danzigiak ugyanazt a 
nyelvet beszélítek, mint mi, ugyanahhoz a faj- 
hoz tartoztok, ugyanabból a népből származ- 
tok. A ti és a mi sorsközösségünk elválasztha- 
tatlanul egy. Tudom, hogy benneteket csak egy 
akarat lelkesít: haza akartok jönni az anyaor- 
szághoz. Tudom, hogy elhatározásotok erős, szi 
lárd és megmásíthatatlan és vegyétek tudo- 
másul, hogy az anyaország is szilárd abban az 
elhatározásban, hogy nektek vissza kell kerülni 

a nagy német birodalomba. Vannak, akik aka- 
dályokat akarnak ez elé gördíteni, de az ide- 
gen államok tegyenek amit akarnak, egy nép 
akaratát nem tudják feltartóztatni. Nincs az az 
akadály, mely egy népet megakadályozhat ab- 
ban, hogy visszatérjen az édesanya keblére. 

- Egy szomorú éjjelen át a ti városotok 
sorsa nemzetközi problémává vált. Ami tör- 
tént, arról ti nem tudtatok és nem is akartátok. 
Ami a ti akaratotok volt, azt ti ma is óhajtjátok 
és ennek tisztán és félreérthetetlenül kifejezést 
is adtatok: vissza akartok kerülni Németország- 
ba. A ti óhajtásotok egyenes, nyilt, őszinte, ha- 
tározott és főleg megdönthetetlen. A varsói 
teoria szerint, egy város ahhoz a néphez tarto- 
zik,. ahonnan az a folyó a tengerbe ömlik. Ha 
ezt a teoriát elfogadnánk, akkor - amint azt 
már hangoztattam - Rotterdamnak Németor- 

szághoz kellene tartoznia, mert hiszen a Rajna, 
ez a német folyó ott ömlik a tengerbe. A világ 
azonban tudja, hogy ez a lengyel teoria sántit 
és hogy Lengyelországnak nincsen igaza. fs 
a lengyel kormány, hogy jogtalan követelésének 
nagyobb nyomatékot adjon, 

követeléseket támaszt porosz Sziléziára 
és Pozenre. 

Csodálkozom, hogy Lengyelország nem követe- 
li, hogy határa az Odera mellett terüljön el, 
sőt talán az Elbe, vagy a Rajna folyók mentén. 
Sőt bizonyos mértékben érthető is lenne a Raj- 

na, mint lengyel országhatár, mert hisz akkor 
Lengyelországnak közös határa lenne legújabb 
szövetségesével, Angliával, amelynek a hatá- 
ra - ahogyan azt Londonban hangoztatták - 
szintén a Rajnánál van. 

Göbbels lekicsinylő birálata a lengyel 
sovinizmusról 

- A lengyel sovinizmus kifakadásait 
nem vesszük komolyan. Varsóban egy beszéd- 
ben azt mondották, hogy Németországot a 
lengyel hadsereg tönkre fogja verni és hogy 
a döntő csapást Berlin körül fogják a német 
hadseregre mérni. Hogy ez bekövetkezzék, ah- 

hoz kettő kell, hogy legyen, aki verjen és akit 
tönkreverjenek. Csak az a kérdés, ha vereke- 
désre kerül a sor, ki lesz fent és ki marad aiul. 
Kétségbe vonom, hogy valamikor is sor kerül- 
hessen arra, hogy Berlin környékén döntő csa- 

tára sor kerülhessen. Elintézzük mi ezt másutt 
és másképpen. Ezek a lengyel szószátyárkodá- 
sok bennünket nem izgatnak, ezek olyanok mint 
a szappanbuborék, amely csillog, de magától 
szétpukkan. 
- Lord Halifax angol külügyminiszter - 

folytatta Göbbels beszédében - a napokban 

az alsóházban kijelentette, hogy szeretné, ha a 
danzigi probléma barátságos tárgyalások út- 
ján nyerne elintézést. Anglia azonban ennek 
épp ellenkezőjét cselekszi. Lengyelországot el- 
lenállásra uszítja, Németországot és Olasz- 
országot pedig be akarja keríteni. Anglia 
ugyanazt akarja most is, amit 1914-ben csinált. 
De csalódik, ha azt hiszi, hogy egy gyenge, egy 
elalélt, egy polgári Németországot talál magá- 
val szemben. A nemzeti szociálista Németország 
jelenleg a világ leghatalmasabb állama, amely 
az elképzelhető legerősebb hadsereggel rendel- 
kezik. És a világnak ezt a hadseregét nem egy 

gyáva burzsoá, hanem Hitler vezeti. Nem ije- 
dünk meg a varsói fenyegetésektől, amelyeket 
csak azért kiáltják teljes hangerősséggel felénk, 
hogy saját határozatlanságukat palástolják. De 
vegyék tudomásul, bármit beszéljenek is, Dan- 

mást. Nem a halál szolgai segítségére kell tö- 
rekednünk, hanem az élet biztosítására Mert, 
hogy a vizek mélységeit is kisaiátítsuk minden- 

rendű támadásokra, ez ellen ime már a tenger 
is tiltakozik azzal, hogy rendre, ölébe rántja 
a technika legbüszkébb alkotásait. 



e 
í 
zig visszatér az anyaországhoz. Ez ma már 
tény, ami meg nem változtatható. Hitler leg- 
utóbbi beszédében kijelentette. hogy: „Danziz 
német város és Németországhoz tartozik" A 
világnak végül mégis tudomásul kell ezt ven- 
nie. A világ a közelmultból meggyőződhetett 
arról, hogy Hitler sohasem hangoztat üres sza- 
vakat, hogy amit mond, az maga a valóság. 
Sulyosan tévednek mindazok, akik azt hiszik, 
hogy Hitler vezérünk a fenvegetéstől vissza- 
riad, vagy a zsarolás előtt kapitulál. Errőli so- 
hasem lehet szó. 

„ITT VAGYUNK ÉS ITT MARADUNK : : . 

- Ti, danzigi férfiak és nők, bizzatok nyu- 
godtan a jövőben. A német birodalom ott áll 
az oldalatok mellett. Párisnak, Londonnak és 
az egész világnak most már tudomásul kell ven- 
nie, hogy visszatértek Németországhoz. Ti ma 
este itt határozzatok és én mint Németország 
megbizottja, köszönettel veszem tudomásul czt 
a döntést. Én azért jöttem közzétek, hogy hite- 
tekben megerősitselek benneteket. De ti volta- 
tok azok, akik erőt adtatok nekem. Németor- 
szág mindenütt ott van, ahol németek élnek. 
Mi ítt is vagyunk és itt is maradunk. 

Göbbels a tömeg leirhatatlan lelkesedése 
mellett fejezte be a beszédét. A beszéd közben 
állandóan ilyen felkiáltások hangzottak el: 
- Hazatérünk a hazánkhoz. - Egy nép, 

egy vezér, egy birodalom. 
Danzigban a késő éjjeli órákig győzelmi 

menetben haladtak az összes uccákon. A han- 
gulat lelkes volt, amely háborús tüntetéssé fej- 
lődött. 

A DANZIGI PROBLÉMA POLITIKAI 
j TERMÉSZETÜ 

A Patt-ügynöksék jelenti: A lengyel sajtó 
hangsúlyozza, hogy Göbbels dr. danzigi szeren- 
lése éppen az ellenkező hatást érte el, mint amit 

? 
vártak. Megállapítható volt, hogy a danzigi la- 
kosság közömbös magatartást tanusított és a 
nagy lelkesedés csak a rohamosztagos csapatok 
részéről nyilvánult meg. Göbbels beszéde során 
hangsúlyozta, hogy a danzigi probléma nem et- 
nikai vagy kultúrális, hanem politikai természe- 
tű. Beismerte, hogy az a német követelés, amely 
a szabadállam lakosságának a német birodalom- 
ba való bekebelezésére vonatkozik, csak kifo- 

mert a valódi cél, sztratégiai szempont, mert 
anzig elfoglalása lesz a kiinduló pont az Euró. 

pa feletti uralom megszerzése felé. 

LLENGYEL VALASZ GöBBELS 
FENYEGETÉSEIRE 

Az Express Porany, a kormány lapja írja: 
Németországban ugy látszik elfelejtik, hogy Dan- 
zigot a Népezövetség itélte oda Lengyelországnak. 
Lengyelország ezt a várost lengyel földnek és el- 

idegenithetetlen lengyel birtoknak tekinti, Lengyel- 
ország minden erőszakos kisérletet fegyverrel fog 

visszaverni. Ebben a kérdésben nem állhat fenn 
félreértés. Nem tárgyalunk, nem alkuszunk. Ami a 
miénk azt fegyverrel is megvédjük. Nem félünk a 
sokmilliós német hadseregtől. 

Egy hadsereg erejét sohasem a szám, hanem a 
felkészültség, a lelkesedés, az igaz ügyhöz való ra- 
gaszkodás adja meg. A világtörténelem nem egy 
példát mutat, amikor számbelileg sokkalta nagyobh 

hadseregeket tönkrevertek. Egy dolog bizonyos: A 
német hadsereg provokáló fellépésére, a lengyel had- 
sereg megindul, még pedig Berlin irányában. Dan- 
zigot nem engedjük át Németországnak. Lengyelor- 

szág ugyis nagy áldozatot hozott, mikor a béke biz- 
tosítása érdekében lemondott Németország javára 
olyan területekről, melyeken másfélmillió lengyel él. 

Cortezi varsói apostoli nuncius Rómába 
utazott, előbb azonban több izben tanácskozott 
Beck külügyminiszterrel. A nuncius közölni fog- 
ja XII. Pius pápával a lengyel kormány állás- 
pontját a danzigi kérdésben. 

Anglia nem riad vissza, hogy 
megszakitsa a diplomáciai 

viszonyt Japánnal 
A keletázsiai feszűlt helyzet - párisi meg- 
állapítás szerint - nem enyhült. A francia köz- 
vélemény felfogása szerint, amennyiben Anglia 
megtorló lépéseket alkalmazna Japán ellen, ez 
még csak súlyosbítaná a helyzetet. Washington- 
han egyelőre tartózkodó magatartást tanusíta- 
nak a távolkeleti eseményekkel szemben. A 
Matin megbízható hírforrásból tudni véli, hogy 

az angol kormány megtorló intézkedésként 
a diplomáciai viszony megszakításárna hatá- 

rozta el magát. 

Az angol külügyi bizottság hétfőn délelőtt 
foglalkozott a távolkeleti helyzettel és főleg azt 
beszélték meg, hogy a Tiencsinbe szorult ango- 
lokat miként tudnák élelmiszerrel segíteni. Fő- 
zelékféle és hús - a legutóbbi értesülés sze- 
rint - már teljesen kifogyott az engedményes 
területen, most már lisztet, rizst és konzerve- 
ket vásárolnak össze a bentrekedt angolok. Más 
híradás szerint a japánok átengedtek az ost- 
romzáron két angol élelmiszerszállító hajót, mira 

az élelmiszerekkel megrakott többi hajókat 
is utasították az ostromzóna áttörésére. 

A tiencsini angol főkonzul felszólította az angol 
kolónia tagjait, hogy tartózkodó magatartást 
tanusítsanak, nehogy beléjük kössenek. Ezért a 
legjobbnak találja a főkonzul, ha az angol ál- 
lampolgárok csak szükség esetén hagyják el la- 
kaásukat. 
AAz angol külügyi bizottság hétfői ülésén 
különben foglalkozott a négy kínai merénylő 
Kkiadatásának ügyével. 

London továbbra is ragaszkodik a semleges 
bizottsághoz, remélik azonban, hogy Japán 
engedni fog ebben a kérdésben, amennyiben 
Anzglia felelősséget vállal, hogy hasonló ese- 
ttek nem fognak előfordulni. 

Ha Japán nem fogadná el az angol békefeltéte- 
leket, úgy mégis csak sor kerül a megtorló in- 
tézkedések alkalmazására. Igy 

az angolok bojkottálni fogják a japán ke- 
reskedelmet, 

a japán árúkat és a japán kikötőket és támogat- 
nák a kínai valutát. Amennyiben a helyzetben 
jelentős változás nem állana be, úgy Chamber- 
lain még hétfő estére összehívja a miniszter- 
tanácsot és az is lehetséges, hogy az alsóhaz- 
pan is nyilatkozni fog a távolkeleti helyzet ala- 
kulásáról. 

A külügyminsztériumhoz közelálló szemé- 
lyiségek véleménye szerint a japán álláspont, a 
tiencsini kérdésben elsősorban abban csúcsoso- 
dik ki, hogy Angliának mindenekelőtt változ- 

tatnia kell magatartásán, amely a kínai vád- 

lottak kiszolgáltatásának megtagadásában nyil- 

vánul meg. A japán álláspont szerint Anglia 
felelős azokért a kellemetlenségekért, amelyek 

a tiencsini zárlat folytán a három nagyhatalmat 
érinti. Más hatalmak beavatkozását Japán el 
fogadhatatlannak tartja. 

MEGGYULLADT, 
DAGADT LABAK 
gg 

3 perc alatt 
megenyhülnek! 

Egy olyasónk, aki egy moziban jegyszedőnő a 

következőket irja: azthittem „Je kell mandanom 

foglalkozásomról, borzalmas fájdalmaim miat 

amelyek szegény gyulladt lábaimat kinozták. 
Égy szerencses napon megláttam egy cikket a 
Saltrates Rodell-ről. Vásároltam egy csomaggal 
beáztattam lábaimat eble a elezerő fürdőbe és 
3 perc mulva csodálatos módon megkönnyeb- 
bültem. Azóta nincsenek többé lábfájdalmaim, 
Vásároljon még ma egy csomag Saltrates Ro- 
dell-t és vessen végett inó láblájdalmainak. A 
legmakacsabb tyukszemek is könnyen kiemel- 
hetők ez után a csodálatos kezelés utan. Kap- 
ható: gyógyszertárakban és drogériákban. Ga- 
rantált siker! ellenkező esetben viszzakapja 
pénzét. 

1 ikarékossági csomag 25 és i 
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Politikai, diplomáciai és sajtókörökben 
reggel óta a tiencsini helyzetet valamivel ke 
vezőbben ítélik meg és nem tartják kizártna 
hogy közvetítő lépések történnek az angol-j 
pán viszály megoldására. Ezekben a körökbe 
ügy vélik, hogy az Egyesült Allamok tiencsi 
főkonzula John Caldwell, alkalmas személyi 
lenne ilyen lépés megtételére. Az amerikai f 
konzul esetleg átvenné a döntőbíró szerepét, 

támadt viszályban. A főkonzul nagy tekintél 
nek örvend a nemzetközi negyed köreiben 
a Japánok körében is. A francia lapok megáll 
pítják, hogy a japánok magatartása a franciá 
kal szemben távolról sem olyan éles, mint 
angolokkal szemben. 

A japán fővárosban egyébként szintén 
a vélemény alakult ki, hogy megfelelő amerik 
személyiség, megfelelő időpontban átvehetné 
döntőbírói szerepet a támadt konfliktusban. 

A Journal értesülése szerint az angol d 
miniumok egy része fékező hatást gyakorol 
angol kormányra és ragaszkodik ahhoz, hos 
az angol-japán nézeteltéréseket békés úton i 
tézzék el. A Petit Journal ajánlatosnak tartja 
Japánnal való békés megegyezést, mert ha : 
érdekelt felek sokáig játszanak a puskapori 

hordó körül, az feltétlenül robbanni fog. 

Brudariu Adrian képviselőt választották me 
1 

a temesvári ügyvédi kamara uj dékánjának 
A temesvári ügyvédi kamara vasárnap válasz- 

totta meg az új dékánt és ugyanakkor töltötték be 
választás útján az üresedésben levő választmányi 
tagságokat. A választást Dobosan Ioan dr. volt fő- 
polgármester nyitotta meg, aki a választási iroda 

elnöke volt. A választás délelőtt kilenc órakor kez- 
dődött és délután két óráig tartott. Akkor lezárták 
a szavazást és összeszámlálták a leadott szavazato- 
kat. A 389 szavazásra jogosult ügyvéd közül 256 

ügyvéd adta le szavazatát. 
Az ügyvédi kamara dékánjává Brudariu Adrian 

hollyun i malaradzsa .. 
A főszerepekben: Pat OtBrien - 

Margareta Lin 

Jön! ZO 4 A szezón legnagyobb cow-boy filmje 2 

képviselőt választották meg 169 szavazattal, 
Mezin Aurel dr. ügyvéd 41 szavazatot kapott. A 

választmányi tagságra négy jelölt volt, akik köz 
Radulescu Victor dr. 165, Dirina Valeriu dr. pedi 
149 szavazatot kapott és így ők lettek a vá 
mány új tagjai. Brudariu Adrjan az új dékán 
dig is prodékánja volt már évek óta az ügyv 
marának. Az új vezetőség megbizatása ez év 
ber haváig tart, amikor is általános tisztújí 
retében újból választják a teljes kamarai 
séget. E 

Sz 

e 
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Junius 26-fól kezdve 
ilos a temesvári piacokon hust 
és kenyeret árusitani 

egírta a Déli Hírlap, hogy az egészségügyi 

ttság határozata értelmében a temesvári nyitott 
on tilos lesz a hús árúsítása. Ezt a tilalmat 

kiterjesztették a kenyérre és süteményre is. Az 
egészségügyi bizottság szerint ezt a két fontos élel- 

zert nem szabad pornak és esetleges piszoknak 
itenni és azért tiltották be a piacokon való árúsí- 
á A rendelet június 26-án lép életbe és ettől 

időtől kezdve húst és kenyeret csakis a hentes- 
oltokban és a péküzletekben lehet vásárolni. A hen- 
esiparosok egyesülete ülést tartott és módot kere- 
ett, hogy az exisztenciájukat érintő ezen rendel. 

ssel kapcsolatban érdekeiket megvédjék. Sechei 
andru a pékiparosok elnöke szintén közbenjár 
ékes helyen az esetleges enyhités érdekében. 

Amikor a sajtóban megjelentek a józsef- 
lvai szörnyű pusztulásról szóló jelentések, a 
mániai magyarság egyemberként tömörült a 
galom mellé, amely Józseffalva ujjá- 
ését tűzte ki célul. Természetes, hogy a Ma- 
Népközösség és a romániai magyar sajtó 

ak azok, amelyek vállvetve igyekeztek olyan 

1 talpraállítja elesett bukovinai magyar test- 
inket. Megnyugtató érzés, hogy a magyat- 

g a megdöbbenés és a sajnálkozás első percei 
, milyen példás egyöntetűséggel állott az 

dakozók és segítők sorába. Kós Károly, Nép- 
özösségünk társadalmi szakosztaályának veze- 

je, személyesen utazott ki a tűzpusztította ma- 
yar községbe és a helyszínen összeállította a 
nunkatervet, amelyet a következőkben közlünk: 

1. Gondoskodni kell a szerencsétlen lakos. 
ágnak folyó év október 15-ig élelemnel való 

rtásáról. Ehhez szükséges házanként, illetve 
aládonként és havonként átlagosan egy mázsa 
korica, havonként tehát összesen 84 mázsa 
ektóber 15-ig 380 mázsa tengeri. Ennek ára 
rülbelűl 150-160.000 lei. Szükséges család- 
nként és havonként kb. 1 kg. cukor, 3 kg. só 
2 Eg. petróleum, összesen 400 kg. cukor (12 
er lei), 1200 kg só (3600 lei) és 800 kg petró- 
mm (3200 lei). 

2. Azonnal szükséges családonként, illztva 
aazdaságonként átlag 40 lóhereszárító karó, ösz- 
zesen 328 darab, á 5 lei, illetve 1640 lei. (Ezt a 
zomszéd községben meg lehet vásárolni). 
33. Azonnal szükséges szecskázáshoz és al- 

záshoz való szalma. A környező falukban kap- 
ó. Gazdaságonként kellene cséplésig három 

s-szekérnyi, összesen 246 szekérnyi, á 50-60 
összesen 12.300 lei. 
4. Szükséges a szinte naponta való és nélkü- 

hetetlen szecskázáshoz közös tulajdonul, illet 
közös használatul azok részére, akiknek oda- 
ett 2-3 darab kézihajtású szecskavágója. 

Öt millió leire van szükség 
ee e 

Józselfialva ujjáépitéséhez 
legjobban szüksége. - Egy lakóház lelépitése 50.000 leibe kerül 

5. Szükséges 500 rendbeli étkezőedény, evő. 
eszköz és pohár. Megfelelő számú lábos, főző- 
fazék és veder. (Kb. 72 ezer lei.) 
6. Aratás után kellenek az ugaroláshoz ekék 
és boronák, kb. 70-80 ezer lei értékben. Ezt a 
Gazdasági Egylet vállalta. 

7. Szükséges minden ember részére két 
dket ae elib fehérvászon, 350-400 
gyapjútakaró, darócposztók. Ez gyűjtés útjá 
is beszerezhető). 

8. Télire minden család számára szükseges 
egy-egy öl fa, mivel nincs elegendőjük. 

JAVASLAT A LEÉGETT TELKEK 
FELÉPITESÉRŐL 

I1. A legszükségesebb felépítendő épület a 
már betakarításhoz szükséges csűr, illetve szín, 
miután a takarmányt és a gabonát fedél alá 
kell rakják. 
2. A hidegek beálltára szükséges az istálló 

felépítése. 

3. A lakóházak felépítésére szükség esetén 
a jövő esztendőre is elmaradhat, mert a telet, 
bevallásuk szerint, részint a megmaradt házak- 
ban, részint az istállókban kihúzhatják. 

Lakóházul minden telekre szükséges és ele- 
gendő, ha egy később bővíthető lakóház épülne, 

mely áll egy lakóházból, egy ereszből és egy ka- 
marából. Miután helyben faanyag nincs és fal- 
nak való kövük sincsen, viszont vályognak való 

földjük van és az építőtalaj jó, a lakóházak és 
istállók felépítése legolesóbban és legmegfele- 
lőbben betónalapon való vályogtéglafalból és 

cserépfedéssel történhetik meg. Feltéve, hogy 
az építéshez szükséges faanyagot olcsón lehet 
beszerezni, a cementet és cserepet is mérsékelt 

áron a gyáraktól, tovább, ha a CFR-től fuvar- 

kedvezményt lehet kieszközölni és végül szám- 

szüleinmek és Vasile 

Botosaniból jelentik: Mihai nagyvajda bu- 
nai tanulmányútjának befejezése után, teg- 
Suceava felől Botosani-megyébe érkezett. 

alcia falun keresztül. Ionascu, Prut tarto- 
y kKirályi helytartója, valamint a katonai 

polgári hatóságok képviselői fogadták a trón- 
ököst, aki Nae Popescu dr. kultuszügyi állam- 

valamint osztálytársai, tanárai és 

z útvonalon a strájerek nemzeti ruhákba 

tiben a község birája a tradionális kenye- 
ót nyujtotta át és örömét fejezte ki a 
s megérkezése felett. Az Eminescu 
erkélyéről Petre Irimescu tanár beszé- 

ndott és Ipotesti község történelmét is- 
tette, kiemelve azt az időszakot, amikor 

u ott nevelkedett. Ezután 

Mihai trónörökös meglátogatta Eminescu 
Alexandri sirhelyét 

Hatalmas lelkesedés fogadta Mihai Nagyvajdát 

a trónörökös felkereste Eminescu szülei- 
nek sirját, 

a műzeumot, az iskolát, a régi és az új templo- 

mokat, majd pedig résztvett az új iskola alap 

köletételi ünnepségén. A program befejezése 

után a tömeg üdvrivalgása közben, Mihai nagy- 

vajda elindult Botosani felé. 
Az egész város ünnepi diszt öltött. A há- 

zakon nemzeti színű zászló lobogott és szőnye- 

gekkel, valamint virágfűzérekkel voltak fel- 

diszitve. Az uccákon a strájerek, a katonai elő- 

képzősök és óriási tömeg sorakozott fel, hogy 

üdvözölhesse a tronörököst. Botosani után Har- 

leuba vezetett az út, ahol ugyanaz a lelkesedés 

fogadta Mihai nagyvajdát, aki felkereste Ste- 

fan cel Mare történelmi nevezetességű tembplo- 

mát. A templomban megmutatták a trónörökös- 

nek a falfestményeket és az ószláv nyelven 

irott pergamenteket, amelyek Stefan cel Mare 

vitézségét hirdetik. Délután a romanmegyei 
Mircesti falut kereste fel a trónörökös, ahol 

Vasile Alexandri költő nyugszik. 

* 
irja fogairól a zsiros 

moaradéktalanul elfávo- 

lerakódást és az étel- 

maradékokat. 

bavéve azt, hogy a munkát ők adják, hozzávető- 
leges számítások szerint 

egy teleknek a fent vázolt épületekkel való 
felépítése kb. 50-55.000 leibe kerül, 

összesen tehát a 82 leégett házteleknek a jeg- 
szükségesebb épületekkel való felépítése 4.100- 
4.600.000 leibe kerülne. Az építésen kívüli szük- 
ségletekkel összesen kb. 5.000.000 leire volna 
szükség. 

A fenti természetbeni és készpénzbeli segít- 
ség szükséges tehát arra, hogy a Józseffalván 
porráégett magyar földművescsaládok őszig való 
megélhetését biztosíthassuk, továbbá, hogy a le- 
égett magyar telkek legnélkülözhetetlenebb épü- 
letei szűkösen és egyszerűen bár, de felépíthe- 
tők és tető alá hozandók legyenek. 

Józseffalváért 
A bukovinai Józseffalva község tűzkáro- 

sultjai részére még egyre gyűlnek az adomá. 
nyok. Megható volt legutóbb egy bánsági ma- 
gyar kisgazda adománya. Száz leit küldött be 
a Déli Hírlap kiadóhivatalába azzal, hogy má- 
jusban a gabonáját nagy jégverés érte és súlyos 
kárt okozott neki. Mindazonáltal a maga erejé- 
hez mérten segíteni kíván a józseffalvai tűzká. 
rosultakon és száz leit adományoz javukra. A. 
bánsági jégkárosult magyar gazda ezzel leg- 
szebb példáját adta a testvéri érzésnek. 

Tegnap a következő adományok érkeztek 
lapun! kiadóhivatalába: 

Szent Antal nevében 300.- 
Szent Antal nevében 100.- 
P. K. 100.- 

Horváth Imre 100.- 
Eddig kimutatott összeg: Lei 29.215.- 
Gyűjtésünk a mai napig: Lei 29.815.- 
A gyűjtést tovább folytatjuk. Azzal a re- 

ménnyel fordulunk olvasóinkhoz, a felnőttekhez 
és gyermekekhez, a gazdagokhoz és a szegé- 
nyekhez, hogy tehetségük szerint járuljanak 
hozzá a leégett Józseffalva ujjáépítéséhez. Min- 
den adományt a Déli Hírlapban nyilváncsan 
nyugtázunk. 

Szenzációs GA Az bam 

Temesvár igazi szenzációja! 
A francia filmgyártás gyöngye! Az év leg 

nagyobb szenzációja 

lirian Tomante 
parádés filmje 

A HAREM TITKA 
Őriási kiállítású, keleti hangulatú, pazar 
filmremek, a legnagyobb európai mester: 

G. W. Pabst rendezésében! 

Mindenki nézze meg 
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MELEG ISZAPKURÁT 
nagyon mérsékelt áron és 

tók minden utazási irodában 

Ha reuma, skrofula, köszvény, pajzsmirigy 
és női belegségekben stb. szenved, ugy csináljonegy 

5.900 - 7.000 leies 
teljesen kigyógyul. Felvilágosítások és mérsékeltárú füzetek kapha- 
és a képviseletnél: TURISMUL MONDIAL 

Victoriei 60. - Telefon 53 
GRAND EOTEL MOVILA BAILOR, valamint a VILA MODERNA igazgatóságánál. Tel.: 1. 

C 7a E - LA 

, Bucuresti, Calea 
5-07 és a fürdőhelyen 

Fekete-tenger. 
50 százalékos vasúti kedvezmény 

SZINEK PÁRIS ÉLETÉBŐL 
FACTEUR DE PARIS 

. párisban levelet vártam hazulról. Sokáig 
hiába vártam, aztán végre megjött. A levélhor- 
dóő kezembe adta: 
Köszönöm. - mondtam neki. - De 
tudja, hogy nagyon sokáig jött. Ne haragud- 
jék, de azt kell mondanom, hogy maguknál 
Franciaországban a levélhordók nem sietnek. 
Ezzel fel volt vetve egy probléma. A levél- 
hordó igyekezett megoldani. 

Uram, - mondta legyen elnéző. 
Franciaországnak annyi nagy szentje, királya, 
szabadsághőse, hadvezére, gondolkozója, költő- 
ie írója, festője, szobrásza, tudósa és kutatója 
volt. Szent Lajos, Szent Johanna, IV. Henrik, 
Danton, Napoleon, Ney, Voltaire, Moliére, Pas- 
cal, Descartes, Musset, Cézanne, Rodin, Anato- 
le France, Pasteur. Ez mind a miénk volt. Any- 
nyit tettünk az emberiségért. Lehet, hogy ami 
a levélhordókat illeti, nem mi vezetünk. De 
hagyjunk valamit másoknak is. Nem? 

Megkínáltam egy cigarettával. Mert szere- 
tem jutalmazni a bölcseket és megvesztegetni a 
közhivatalnokokat. 

LOUVRE, FöLDSZINT, BALRA A 
HATODIK TEREM 

Ez a milói Vénusz terme. De mivel olyan 
sokan fordulnak meg benne, merném így monda- 
ni boudoirja. Az istennő boudoirjában a mult- 
kor egy csoport tett látogatást. Angolok voltak, 
szőkék és tudásszomjasak. Egy fiatalember volt 
velük. Haja fekete volt. szeme kék. de én az 
istennőt szőkének képzeltem el, édes halk vö- 
rös fénnyel a hajában. A fiatal ember beszélt 
és hangja úgy csengett, mint az ezüst. 
- A milói Vénusz találtatott a tizenötödik 

században .. . - magyarázta az ifjú idegen- 
vezető és mintha ezüstésengő csilingelt volna. 

Szép volt és tiszteségtelen. Látnivaló volt, 
hogy ebből él. Az istennőt magyarázza. Bemu- 
tat neki angolokat, amerikaiakat, kanadaiakat, 

, 

Aki egyszer az ördögé 
Irta: THURY ZSUZSA 

Feltételezve, 
amit Faust doktor kötött az ördöggel, nem huszon- 

öt évre szól, de száz, kétszáz, vagy akár ötszáz esz- 
tendőre, úgy elképzelhető, hogy: 

Faust dr. utazásai közben összeismerkedik az 

hogy az a bizonyos szerződés, 

telefonon 
a bel- 

ismeretség után 

elvált asszonnyall. Másnap felhivja 
egyik délelőttre találkczót beszélnek meg 
városi sörözőben, néhány napi 
meglátogatja és így szól: 

Amint megláttam, megszerettem magát. 
Nieza veszi rossznéven, ha erről beszélek? 

- Kérem, folytassa - mondja tárgyilagosan, 
de nem leplezett érdeklődéssel az asszony. 

- Tudom, hogy ez a szerelem mély és komoly 

érzés, ezuttal már az egész életre szól. 
- Ezuttal? - Az asszony komolykodó re- 

dőkbe vonja homlokát. - Mit akar ezzel mondani, 
doktorkám? : 

A férfi vall: Valamikor nagyon szeretett egy 

lányt. Margit szép volt és jó és ő fiatalos fellán- 
golásában örökkévalónak érezte szerelmét. 

- Amióta magát ismerem, tudom, milyen az 

gény kis Margit egyszerű lélek volt, én pedig tul- 
ságosan fiatal. Ezért történt... De engedje el ne- 
Zem a részleteket, meglehetősen szomoru história. 

- Mi lett a lánnyal? 

- Meghalt. 
Néhány pillanatig hallgattak, azután a férfi 

felállt és az asszony elé lépett. 

- Most mindent tud rólam. Akar a feleségem 

A nő kezének egy gyengéd mozdulatával is- 
mét helyére kényszeritette a férfit. 

-Lassabban, barátom. : ; 

norult férfiarc láttára elmosolyodott, 
és tárgyilagoss. 

vezér, hadvezér, szép 

igazi asszony: öntudatos, bátor, okos és szép. Sze- 

svédeket, hollandokat, 
olyanokat is, akik Macedóniából jönnek, vagy 
Kis-Azsiából. Kitartatja magát egy nővel. Ez 
tisztességtelen. Tiszteségtelen? Mit akarok tő- he 
le? Végül is nem törvényesítheti a viszonyt. y 
Nem veheti a milói Vénuszt feleségül. 

KÖZHELY 
Megálltunk a Pont 

őket egymásnak. 
- Ez a Szajna 

Ez egy tiszta kis Family Hotel a Madeleine 
közelében. Egy angol hercegi család nevét, ci- 
merét és a címerben a család jelmondását vise- 
li. A jelmondat egyébként olasz. Sará che sará. 
Magyarul: lesz, ami lesz. Fásult és bátor jel- 
mondat, meg kell érezni, hogy a középkor vi- 
szontagságaiból ered. IIlik a mai időkbe. 
Ennek a csendes hotelnek csendes halljá- 
ban vasárnap ebédután egy angol házaspár ült 
két kényelmes bőrfotőjben. Már nem voltak 
egészen fiatal és még nem voltak egészen öreg 
emberek. Olvastak. A férfi csiptetőt viselt fe- 
kete zsinóron és a Timest olvasta. Ugy, ahogy 
a Timest olvasni kell. A nagy lepedőt rétegek- 
re hajtva, az egyes mezőnyöket cserélve, csend- 
ben, áhítatban, hittel és még a hirdetéseket is. 
Nyugodtan és élvezve kell olvasni a Timest. 
Különben nem ér az egész semmit. A hölgy egy 
vastag könyvet olvasott. Csak regény lehetett. 
Vászonkötése már kicsit 
könyv lehetett. 

ja adni.) 
A férfi kékszemű 

egykori szépségének nyomai. Minden angol fér- 
fi szép fiatalkorában. A 

mr 

és... 
sSzép - bólintott az asszony. - Akkor bi- 
zonyosan nagy jövedelmet élvez az állásában. 

A férfi csodálkozott: 
- Az állásomban? 

- Egyszóval nincs állása. Hát mivel foglal- 
kozik? 

- Időm nagyrészét olvasással, tudományos ku- 
tatással töltöm. Sokat utazom. 

- Tehát vagyonából él? 
- Nincs vagyonom. 

Az asszony most már 

- Hát ez igy nincs 
let a tudománynak, de valami biztos megélhetés 
után kell néznie. Most szépen hazautazik, kerit ma- 
gának egy tanári állást, azután beszélhetünk a to- 
vábbiakról. Maga még fiatal, 
hány év mulva katedrát kap valamelyik kisebb né- 
met egyetemen. Hány esztendős tulajdonképpen? 
- Nem is tudom... 

jék békében, de én nem engedhetek meg magamnak 
semmiféle esztelenséget. Megszoktam a kényelmet, 
a csinos lakást, központi fűtést, szép ruhákat és 
még egyszer férjhezmegyek, igy akarok élni a jö- 
vőben is. 

Hátratámaszkodott a 
nyugodtan pihent ölében, várakozóan nézett a férfi 
hevesen emelkedő mellkasára, 
majd követte szemével, ahogy az hevesen fel és alá 
szaladgált a szobában. 

- Nem tehetem - mendta izgatottan a dok- 
tor. - Nem dobhatom oda egész életem 
egy nyomorult tanári állásért. 

mondtam és kezemet 
udvarias lengéssel megemeltem a folyó felé. 

Biztosan családi könyvtárból 
emelte le vikendre, vagy kölcsön kapta valaki- 
től, egy rokontól, vagy barátnőtől. (Vissza fog- 

- Maga nagyon rokonszenves ember. De ez 
nem elég. Miből fogunk élni? 

A férfi önérzetesen kiegyenesedett ültében. 
- Hazámban ismerik a nevemet. Bátran ál- 

lithatom, hogy komoly tudósnak tartanak. A tudo- 
mánynak úgyszólván minden ágában jártas vagyok 

portugálokat és néha 

- Mint egy közhely. 

Neufön és bemutattam 

Angol vikend egy párisi hotelban 

mosolyát. Figyelmesen olvasott. 

viseltes volt. Nem mai 

volt és meglátszottak 

legtöbb politikus, párt- 
kellemes arcú ember 

folytatta: 

- Majd cikkeket 

Az 

hidegen szembefordult a férfivel. 

könyörtelen volt. 

rendjén. Tisztelet-becsü- 
gudjék rám! 

szinte lágyan mondta: 
sokra viheti. Né- 

gatom a haját.. 

- Ezentúl én 
Akarja? 
-Ankarom. karosszékben, két keze 
- De a céltalan kóborlásnak 

nyugtalan arcára, 

munkáját 
tott férfifejet és rágyujtot 

ini a kellemel 

vagyunk? A középkorban 
áman nevetett, könnyedén m 

A hídon egy fiatalember állt, aki elősz 
volt Párisban, viszont nem tudott csodálk 
Vannak ilyen emberek, akik nem tudnak 
csodálkozni, sem imádkozni. Ezek közé az 
berek közé tartozott ez a fiatalember 

A Szajna ezt nem tudta. Nyugodtan 
dogált. Ezüstszürke volt. Gyönyörű tavaszi 
volt, amikor Párisban mindenki úgy adja 
gát, amilyen. Az emberek itt egyszerűek 
Szajna sem igyekezett többet mutatni. Egy sz 
val sem mondta, hogy ő a Niílus. Sokáig 
és nem láttam benne egyetlen krokodilu 
De még karcsú hajókat sem vett a 
vagy festői bárkákat. Nem szórta meg fel 
sem lusta falevelekkel, sem ideges vízib 
kákkal. Olyan volt, amilyen volt. Seine 
nature volt. Szép volt és örökkévaló vol 
- Nos? - kérdeztem a fiatalembertől 

-Hát igen... - mondta . - Szép. Cs 
tudja, az ember már annyit hallott róla és am 
e végre meglátja, kicsit olyan, mint egy 

- Mint micsoda, kérem? Nem hallottam. 

ezért állok most önök előtt, elnöl 
és esküdt uraim. És kérem felmentésemet. N 
láthatják, teljesen ártatlan vagyok benne, hog 
akkor azt a fiatalembert átemeltem a híd ka 
fáján. És leejtettem. A Szajnába. 

volt. Kitehenerről például azt mondják, hog 
gyönyörű férfi volt. A hölgy ezüsthajú volt, 
foga kiállt, de ez nem zavart. Sőt. Még val 
hogy aláhúzta jóságos, emberszerető, istenfé 

Ez a két ember az angol vasárnap unalmi 
ból szökött át ennek a kis párisi hotelnek 
csendjébe. Szombat délután jöttek, hétfőn re, 
gel mennek, vasárnap délután olvasnak. Az ú 
Timest, a hölgy könyvet. Párisból a Time: 
látták és a régi vastag regényt, amit hazulr 
hoztak magukkal. Fürdőszobás udvari 
juk volt, kis bőrönddel jöttek, délben a hote 
ben ebédeltek és délután a hallban olvasnak. 

Az asszony regényt, a férfi époszt. Azt a 
époszt, amit a Times hirdetési rovata jelen 
Ez végtelen olvasmány, hatalmas folyó betűl 
ből, medrében és árjában rengeteg ember, csa 
lád, vállalat, egyesület a birodalom sorsa. Mi 
den hirdetési oszlop élén egy bibliai idézet. . 
dekes olvasmány és ha az ember egy párisi h 
tel halljában gyakorolja, megnyugtató. Lehe 
hogy később cserélni fognak. A hölgy kölcsör 
kéri a lapot és az úr addig a reg 
gat. Bár nem hiszem. Miért tennék? 

Mert hiszen: mi a cél? Elbű. 
len és kínzó valóság elől. Hétfőn azután nyugo 
tan visszatérnek a hétköznapokba. 

Az asszonyra nézett, megpillantotta szép, kes 
keny arcát, hűvös szeme kék fényét és erőtleni 

1 

- Tegyük fel, megteszem, amit kiván tőlen 
A jövedelmem akkor is kevés lesz szép lakásr 
központi fűtésre, ahogy az előbb mondta. 

ir a napilapok vasárnal 
mellékletében - mondta az asszony. - Legaláb 
mem kell lemondania tudományos munkájáról. 
- Nem adhatom el magamat! 

dobjam oda a gondolataimat, a lelkemet, egéi 

multamat tagadjam meg, ez elviselhetetlen! 

asszony is felállt, sértődötten és nagyo 

- Csodálkozom magán, kedves barátom. 
beszél, mintha én valami gonosz szellem lenn 
aki meg akarom vásárolni a lelkét. Sajnálom, h 

félreértett és ne beszéljünk tovább a dologról. 
- De igen, beszéljünk. Könyörgök, ne h 

Az asszony megbékélten ült vissza helyére 

- Pedig szép lett volna. Azt hiszem, mi kette 
boldogok lehetnénk. Elképzelem magát az iró. 
tal mellett, én odaviszem a feketekávi 

- Na látja, - nevetett az asszony - igazi A férfi hirtelen fölé hajolt és gyorsan, nel 
szórakozott tudós. Bizonyosan ezzel a magatar- lélegzett. 
tással hóditotta meg a derék kis Margitot, nyugodd- - Úgy lesz minden, ahogy akarja, Holmap 

utazom. Hamarocsan lesz állásom, igérem. 

Nem látta az asszony diadalmassá merev 
cát, csak a halkuló és édes hangot hallotta. 

veszem a kezembe 

ényben lapo 

É e 

nézte 
st Ser há 

pelt 

szob: 

Aprópénzér 

ét, megsii 

modozásnak vége, jóelőre megmondom. 



ap délben Temesvár közönsége a zsufo- 
telt színházban az ötven éve testileg ha- 
ellemileg halhatatlan Mihail Eminescu 

nlékének hódolt. Az ünnepélyen résztvett 
Alexandru dr. királyi helytartó, számos elő- 
özhivatali és társadalmi személyiség, az if- 

rengeteg olyan ember, akinek a szíve egy- 

költemény olvastán lelkesebben dobog. 
ünnepélyt nagyszabású előadással Lungu- 

ije itélótáblai főügyész, a kiváló irodalmár 
meg. Ismertette Eminescu Mihail életét 

gyermekkorától a sírig, vázolta úgy testi, 
ki válságait, küzdelmeit önmagával, fejlő- 
ámutatott arra, hogy a költő lángelméje már 
eljutott a kifejlődés legnagyobb magasla- 
már egészen ifjan ismertté tette Eminescu 
eszélt azután Eminescu Mihailról, mint em- 

szerelmeiről, utazásairól és bolyongásairól 
gban, aminek az volt a célja, hogy ne csak a 

,hanem a népet is megismerje. Megemléke- 

nzetlen hazafiságáról, amelynek célja volt: 

űködni az ország kultúrális, gazdasági és 

ai fölvirágzásában. Végül szólt a költő lelki 

lásáról, haláláról és arról a hatásról, amelyet 

/ el gyakorolt. Lungulescu Ilie táblai fő- 

rtékes előadását a közönség nagy figyelem- 

allgatta és lelkesen megtapsolta. 

Plesa Ileana egy Eminescut magasztaló ódát 

szavalt, Boianciu Victor pedig nagy lendülettel elő- 

adta Eminescunak Doina című költeményét. Bojin- 
cané-Kulcsár Juliska operaénekesnő a tőle megszo- 

kott művészettel Dobrozemszky Gabriella zongora- 

művésznő zongorakisérete mellett két Eminescu- 

dalt énekelt gyönyörű hangon. Franyó Zoltán, az 

ismert műfordító, rövid bevezetés után, amelyben 

hangoztatta, hogy a népek közti egyetértés előmoz- 

dítására legalkalmasabbak a nagy költők szellemi al- 

kotásai, magyar és német Eminescu-fordításokat 

mutatott be. Ivan Nicolae francia, Sfetca Petre pe- 

dig olasz fordításban adta elő Eminescu Mihail egy- 

egy költeményét. Az ünnepélyt Miu-Lerca Constan- 
tin előadása fejezte be Eminescu Mihail bánsági 
látogatásáról. Részletesen elmondta, hogy Eminescu 
amikor a Pascali-színtársulat tagja volt, 1868-ban 

megfordult a Bánságban és három napon keresztül 

tartózkodott Oravicán, 

A közönség a műsor valamennyi számát hálásan 

fogadta és nagy tapssal jutalmazta. 

Párisból írják: A figyelmes szemlélő órák 

észreveszi, hogy Franciaország arca nagyon 

gváltozott a márciusi események óta. Fran- 

örszág egy hónap óta hatalmas lelki-válságon 

nt keresztül, s ennek a válságnak utójelei 

g mindig érezhetők. 

Kivülről a vidék és a főváros élete alig vál- 

iott: legfeljebb harangszó helyett gyakrab- 

ehet hallani a szirénák üvöltését és új épü- 
helyett inkább 

nyilvános óvőpincéket építenek. 

1l még egy: az exotikus- és kalandor-film átad- 

lyét a háborús filmnek, amely a francia 

u bátorságát és kivartását dicsőíti, vagy a 
ncia diplomácia ügyességét: „A Marne hősei", 

yverben a világ", „Ultimátum, „Pergőtűz, 

ente cordiale. ordítják a plakátok és a 

zik hatalmas fényreklámjai. A franciák lélek- 

potát semmi sem fejezi jobban ki, mint ezek 

áborús filmek. 

A KATONA 

Az „új Franciaország" nyomát már a ha- 

enti Strassbourg-ban lehet látni. A határ- 

jvő vonat csaknem üres; de itt megtelik ka- 

lakkal, leszerelő, vagy bevonuló franciákkal. 

émben belép egy fiatal katona. Letelep- 

megtörli verejtekes homlokát, kigombolja 

elmetlenül szoros gallérját, majd megpil- 

itja fejem felett a hálópan Giraudoux új regé- 

Néhány pillanatnyi küszködés után hoz- 
fordul: „Megengedi, uram? Olvasni 

s most már nem a tartalékos hadnagyot 

az erdőt, elvesztettem minden távlatot. De 

tazik ezredéhez, hanem az örök franciát, a 
m emberét. Beszélgetni kezdünk. 
- Mint katona nem politizálhatok, egy- 

, mert tilos, másrészt, mert annyira csak 

na vagyok egy hónap óta, hogy a fától nem 
az erdőt, elvesztettem minden távlatot. 

yit mondhatok: 

az egész hadseregben egy ember, aki 
kívánná a háborút. 

k, franciáknak érdekünk a béke és a nyu- 

Hozzá kell tennem: a mai állapotot nem 
em békének, 

hónapok óta tart a „fehér háború", 

zt Duhamel nevezi. Az ágyúk nem dö- 

epülőgépek sem bombázzák a városo- 

rágalmak, gyanusítások, ijedelmek há- 

indennap ezrek és ezrek életét teszi 

zal, hogy 
kiveszi szájukból a kenyeret. 

dom, mit fog hozni a holnap; ha kell, 
egy jobb jövő reményében és 
ődésben, hogy hazám szabad- 

azért szeretném, ha elhin- 
ozza s ösztönösen megsí- 

hogy yvet 

Iperces beszélgelés 
háboruról és békéről 
öt franciával 

szivesebben dolgoznék a gyárban. 

Civilben mérnök vagyok, - teszi hozzá kisvár- 

tatva, - és hosszú ideig némán nézi a vonat- 
tal párhuzamosan futó műutat, melyen katonai 

gépkocsik vonulnak a Maginot vonal felé. 

A FILOZÓFUS 

G. M. exisztenciális filozófia európai hirű 
képviselője és egyike azoknak a francia szelle- 

meknek, akiknek minden szava döntő jelentősé- 

gű Dolgozószobájának ablaka a Szent Lajos 
szigetre néz. Kérdésemre: „Hogyan látja a jö- 

vőt, Franciaország és Európa jövőjét?", csak 

percek múlva válaszol. Beszédközben kék szeme 
mindig megcsillan, ha ezt a szót kiejti: Fran- 

ciaország. 
Ön, kedves uram, a filozófushoz fordul 

kérdésével, de 
belőlem elsősorban a humanista beszél, 

vagy ha úgy tetszik, az egzisztenciális kérdések- 

kel foglalkozó ember. Véleményem szerint a mo- 
dern világ sok baja, s köztük az állandóan aj- 
tónk előtt álló háború réme is abból ered, hogy 

a mai ember elvesztette minden kapcsolatát 
a szellemi értékekkel. 

Misztérium helyett csak problémái vannak, de 

ezek a problemák sem az egyén örök kérdései: 

élet, halál, munka, Isten, hanem a hétköznapok 

muló (bár elismerem: égető) problémái: kenyér- 

gond, boldogság utáni vágy, élvezet. Mi sem ter- 

mészetesebb, mintha egy világban, ahol ezek a 

kérdések uralkodnak, az emberek öklüket muto- 

gatják egymásnak és természetfeletti törvények 

helyébe az őserdő törvénye lép. Azt kérdi tőlem: 

hiszem-e hogy a háború elkerülhető? Meggyő- 
ződésem, hogy amig a népekben és a népek ve- 

Zzetőiben csak a ma muló problémái élnek, a 

háború veszélye nem múlik el, s előbb-utóbb egy 

jelentéktelen esemény lángralobbantja a világot. 

Kit terhel majd érte a felelősség? 

A GRÓFNŐ 

Koncerttel egybekötött tea Louise de B. 

grófnőnél, a Bois de Boulogne egyik csendes 
villájában. Francia barátom így szól a lépcső- 
házban: „Vigyázzon, a grófnő szenvedélyes vi- 

tatkozó és erősen germanofil, ami természetesen 
nem gátolja meg abban, hogy ne legyen szük- 

ség esetén vad francia. Ez a bámulatos követ- 

kezetlenség a nők örök kiváltsága. 

Maria Landowska Mozartot és Chopint ját- 

szik. A hangverseny szünetében alkalmam van 

néhány percet beszélgetni a háziasszonnyal. 
Háború? Béke? Kedves uram, ez a har- 

madik koncert, melyet azzal a céllal rendezek, 

hogy a vendégek adakozásából befolyó pénzből 

néhány szegény párisinak gázálarc jusson. 

1 Ez más szóval azt jelenti, hogy nem tartom ki- 

zártnak egy háború eshetőségét. Ugyanakkor 
azonban meggyőződéssel vallom: 

még minden megmenthető. 

Hazudnak, akik azt állítják, hogy a Führer 
mindenáron háborút akar; az az ember, aki any- 
nyi szeretettel tudja megsimogatni a gyermeke- 
ket, nem akarhat háborút! Mondtam is tavaly 
X-nének Swinemündében (évek óta ott töltöm 
a nyár egy részét): „Nekünk nőknek kellene 
összeülnünk, hamarabb megértenők egymást, 
mint a diplomaták! Azt kérdi tőlem, szeretem-e 
a németeket? Igen, 

meggyőződéses németbarát vagyok, de 
ugyanakkor jó francia is. 

Csak az ostoba gondolja, hogy a kettő kizárja 
egymást. Csodálom Goethét és Wagnert, ami 
még nem jelenti azt, hogy Racine-t és Debussy-t 
nem szeretem épúgy. 

A KARMELITA SZERZETES 

A karmeliták kolostora, Avon-ban, Páris- 
tól ötven kilométerre. Étienne de la N. atyjával 
sétálgatok a kolostor kertjépen. A magas kő- 

fal eltakarja a szomszédos házakat, de a távol- 

ban látni lehet a fontenbleaui erdő fehér akácait. 

Lassan alkonyodik. A tavalyi Eucharisztikus 

Kongresszusról beszélgetünk, melyen Louis de 

la N. atya is résztvett, azután rátérünk a világ 

bajaira, A szerzetes halkan beszél, olykor meg- 

áll, lenéz a földre, szinte meggörnyed saját sza- 

vának sulya alatt. 
Évek óta nem olvasok ujságot, a külvi- 

lág eseményei csak lehalkulva érnek el hozzám, 

gyakran többhónapos késéssel. S még így is 
túlsokat tudok. 
Háború lesz? Béke? Isten kezében vagyunk, 

céljai megismerhetetlenek. 
A legjobb, amit tehetünk az, ha imádkozunk. 

Tudom, hogy az imának több ereje van minden 

diplomáciai sakkhúzásnál és minden ágyúnál. 

Az emberek megvadulhatnak, egymás leigázá- 

sára törhetnek, de az Isten egyetlen szempillan- 
tása halomra döntheti terveiket... 

Igazi béke akkor lesz, ha minden ember 
őszintén fogja áhitatni a lélek békéjét. 

Minden más mellékes. 

AZ UJSAGARUSNŐ 

Ha Párisban vagyok, minden reggel a Con- 

corde-téri árusnál vásárolom az ujságot. Helyet- 

te most a feleségét találom. 
Az uram tartalékos katona, két héttel ez- 

előtt behívták. Háború? Béke? Amióta a né- 

metek bevonultak Prágába, az 

emberek úgy veszik az ujságot, mintha in- 

gyen adnák. 

De azért én mégis jobban szeretném, ha férjem 

hazajönne és háborús hirek helyett megint ame- 

rikai gengszterek tetteiről irnának az ujságok. 

I094 
a fe*"W4LI mozi 
szerdán bemutatásra kerülő filmjének címe. A 

Fiúk városát Flanagan atya (Spencer Tracy) 

alapította, mert hitt abban, hogy javithatatlan 

rossz fiú nincs, csak megfelelő környezetet kell 

a gyerekeknek teremteni. - Két-háromszáz fiú
 

számára megalapítja a Fiúk városát és meg- 

kezdi harcát a óság diadaláért. A kisfiú fő- 

szerepét a remek 

MICKEY ROONEY 
vávrogsa" az utóbbi idők leg- 

szebb, legmegindítóbb f lmje és érdekessé 

növeli az a körulmeny, hogy ez a város Nebra 

államoan csakugyan létezik. 

Ma utoljára 

A vörös táncosnő 
Paramount-híradó bemutatója: 
AZ ANGOL KIRÁLYI PÁAR 

WASHINGTONBAI 

iátssza, A Fiúk 
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ELŐFIZETÉSI ARAK: 

BELFÖLDÖN 
Magánosoknak egy hónupra 70, negyedévre 200, 
félévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való 
kézbesítésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 
nak, közalkalmazottalnak egy hónapra 60, ne- 
gyedévre 180, félévre 950, egész évre 700 lei. 
Házhoz való kézbesítéséri külön havi üz lei 
Hatóságoknak, közhivatalolmuk és közüzemek- 
nek, gyáraknak és vállalatokma kegy évre 1200 

lai kézbesítéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 
Xgy hénapra 120, negyedévre 950, félévre 700, 

egész évre 1400 lei. 

TELEFON 
28-10 és este 9 óra után 28-15. 

MEGJELENÉS 
Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 

követő napok kivételével. 
SZERKESZTŐ: 

Vuchetich Endre dr. 

A Shaw család története 
Érdekes könyv foglalkoztatja az angol irodal- 

mi köröket. Már a címe is elárulja pikantériáját: 
„Bernát testvére" a címe, írója pedig Charles Mac 
Mahon Shaw, a nagy író testvéröccse. Charles, aki 
nyugalmazott bankigazgató és egy golfklub titkára, 
szintén ügyes tollforgató és jól megállja a helyét 
világhírű fivére mellett is. A Shaw-család történe- 
tét írta meg és könyve érdekességét fokozza az, 
hogy Bernhard a könyvet végig megjegyzésekkel kí- 
séri, amelyek beillesztett íveken, piros betűvel 
nyomva sorakoznak az eredeti mű mellé. Majdnem 
a párhuzamos jellemrajzokra emlékeztet a mű szer- 
kezete, amelynek külön szenzációja G. B. S. sok 
szellemes megjegyzése. Tanulságos megfigyelni, mi- 
lyen máskép lát dolgokat egy bankigazgató és egy 
író. Bernhard sok tekintetben elismeri fivére szem- 
pontjainak helyességét, de ahol egyoldalúnak ta- 
lálja, ott nem kiméli és elveri rajta a port, még ha 
közben-közben a család presztizsén is üt egyet. Hu- 
mora szikrázóan szellemes. „Most látom csak, hogy 
milyen kitűnően írez - kiált fel egy helyen - vol- 

taképpen neked kellett volna a családból drámaíró- 
nak lenni, nem pedig nekem.? Másik helyen így in- 

cselkedik vele: „Charles, te füllentesz?". A legked- 
vesebb azonban az az ellentét, amely a két fívér 
között az apa jellemzése körül támad. A bankigaz- 
gató a serok között óvatosan, finoman bevallja, 

hogy az öregúr kissé korhely volt s emiatt gyakori 
volt a pertpatvar a szülői háznál. Bernát vörösbe- 
tűsen szedett szövege nyers realizmussal, leplezet- 
lenül kiteregeti a valót. „Apám - írja - nem egy 
víg, jókedvű ivó volt, se nem egy bujkálva, titok- 
ban ivó, hanem egy magányos részegeskedő, aki a 
falusi vegyeskereskedés kis putikjában élt szenve- 
délyének. Schse vitték el holtrészegen, hogy ne tu- 

dott volna magáról, az ital nem ártott neki meg 
ennyire. De félreismerhetetlenül részeg volt, egé- 
ezen a butaságig. Félig lecsukott szemekkel, szinte 
aludva járt. Ha azonban felelősségre vonták, dühé- 
ben képes volt arra, hogy felkapjon valamit és hoz- 
zánk vágja. Ez a legkellemetlenebb iszákos fajta, a 

feleség, a esalád szempontjából, ilyen emberrel nem 
lehet megférni egy fedél alatt". így emlékezik meg 
a nagy Shaw az apjáról. A szatira gyilkostollú 
nagymestere, úgy látszik, nemcsak az élőkkel szem- 
ben kegyetlen. Az ősök csontjaival sem bánik va- 
lami kiméletesen. 

IDőJARAS,. Változó felhőzet és esők 
az ország déli részében. 

(-) BARAN MINISZTER VISSZAUTAZOTT 
A FŐVAÁROSBA. Baran Coriolan dr. miniszter, aki 
a hétvéget Temesvárott édesanyjával töltötte, teg- 
nap délelőtt meglátogatta hivatalában Marta Ale 
xandru dr. királyi helytartót, akivel különböző bán- 

sági problémákról hosszasan tanácskozott. Baran dr. 
miniszter ugyancsak hétfőn délelőtt fogadta Péter 

János temesi magyar képviselőt, aki megismertette 

vele a bánsági magyarság kívánságait. A miniszter 
tegnap délben visszautazott a fővárcsba. 

- Szakadékba zuhant túrista autó. Bécs- 
kből jelentik: Egy autobusz, amelyen földműves- 
kirándulók ült a Gross Glocknerre vezető új 
útról a szakadékba zuhant. Az utasok közül tí- 

zen meghaltak. tizenhatan megsebesültek. 

(=) FIATAL LEAÁNY HALALA. Klopodián 
rövid szenvedés után meghalt Lackó Rózsika, a köz- 
ség egyik tizenkilenc éves szépséges leánya, akit az 
egész falú öszinte részvéte mellett temettek el. Gyá- 
szolják a fiatal teremtést szülein kívül testvérei és 
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60. junius 20-án született 
Juvenalis Decimus Junius hir- 

Junius 20 neves római költő, aki szati- 
Kedd ráival hallhatatlanná tette a 

Szilyer, Ráfáel nevét. Korának erkölcstelen- 
sSégét kegyetlenül ostorozta. 

Tőle származik a mondás: difficile est satiram non 
seribere, - nehéz nem irni szatirát. 

1817. junius 20-án született Cogalniceanu Mi- 
hai román történetiró és államférfiu. Tanulmányait 
lasiban, Berlinben és Párisban folytatta. Cuza fe- 
jedelem alatt kultuszminiszter és miniszterelnök 
volt. Mint ilyen megalapitotta a iasii egyetemet. I. 
Carol király idején is miniszter volt. Számos tör- 
ténelmi munkái közül legnevezetesebb az, amelyben 
Moldova történetét irja meg. 

1820. junius 20-án született az erdélyi Désen 
Czakó Zsigmond hirneves drámairó. Tanulmányait 

Kolozsvárott és Nagyenyeden végezte. 1840-ben szi- 
nész lett. Ilyen minőségben kezdett drámairással 
foglalkozni. Ismertebb darabjai: Kalmár és tenge- 
rész, Végrendelet, Leona. Amikor János lovag cimű 

uj drámáját bemutatta barátainak és azok bizonyos 
kifogásokat hangoztattak, ez annyira elkedvetle- 
nitette, hogy főbelőtte magát. Petőfi és arany szép 
költeményekben siratták el a tehetséges iró. 

1828. junius 20-án született Óbécsen Than Mór 
festőművész. Bécsben, Párisban és Rómában tanult. 
Már korán feltünt képeivel. Különösen történelmi 
festményeivel aratott nagy sikert. Érdekes képeket 
festett a népéletből is. 

Száz házat semmisített meg a vihar 
Amerikában. Newyorkból jelentik: Mineapolis 
környékén vasárnap éjjel óriási erejű orkán dü- 
höngött. Több, mint száz ház összeomlott, 11 
ember meghalt, 1060 megsebesült. 

- Oreosz expedíció az északi sarkra. Mosz- 
kvából jelentik: Alexejev, a szovjet aviatika 
hőse, vasárnap Moszkvából repülégépén az észa- 
ki sark felé elindult. Einnek a repiüllésnek az a 
célja, hogy felderítse a Jeges-tengeren át vezető 
utat és légi bázisokat keressen az északi sark 
környékén. 

- Nagyszabású ékszerlopás Caracalban. 
Caracalból jelentik: Tegnap éjjel a város köz- 
pontjában fekvő és Zaharia Horia ékszerész 
tulajdonát képező üzletet teljesen kifosztották. 
A kár óriási. 

- Tragikus körülmények között meghalt 
Kürti József, a pesti Nemzeti Szinház tagja. 
Budapestről jelentik: Kürti József, a Nemzeti 
Színház örökös tagja, tegnap este fél 8 óra- 
kor a Bakai klinikán meghalt. A nagy művész 
hosszabb idő óta cukorbajban szenvedett és 
márciusban jobb lábán az egyik újja kisebese- 
dett. Az első kezelés nem járt eredménnyel, de 
Kürti betegsége ellenére még május 30-án is 
fellépett. Allapota ettől kezdve egyre súlyese- 
dott, úgy hogy a múlt héten beszállították a 
Pakai klinikára. A jobb lábán támadt seb, üsz- 
kösödni kezdett, ezért Bakai tanár előbb Kürti 
lábafejét vágta le, majd amikor kiderült, hogy 
ez sem elegendő, a lábát térdben amputálta. 
Szombaton tüdőgyulladás lépett fel és ez vég- 
zett vele vasárnap este. A Nemzeti Szinház 
saját halottjaként temeti el Kürti Józsefet. 

- Magyarország kormányzója hetvenegy 
éves. Budapestről jelentik: Horthy Miklós kot- 
mányzót 71-ik születésnapja alkalmából Ma- 
gyarország minden részéből, valamint külföld- 
ről is igen sokan táviratilag üdvözölték. 

- A román és a lengyel ifjúság együtt- 
működése. Varsóból jelentik: Sidorovici Teodor 
országőrparancsnok, vasárnap délben egyez- 
ményt írt alá a testnevelési intézmény igazga- 
tójával egyetemben, amely a két ország fiatalsá- 
gának együttműködésére vonatkozik. 

(-) ELŐőADÁS A NEWYORKI VILÁGKIÁL- 

vármegyei iskolaszék 1939-1940 évi költségvetése 

LITÁSRÓL. Dr. Drechsler Miksáné ma, kedden, ju 

nius 20-án este fél hét órakor a zsidó hitközség ta- 
nácstermében amerikai utjáról és a newyorki vi- 
lágkiállitásról előadást tart. A zsidő nőegyletek és 
a Wizo elnökségei az előadásra ezuton hivják meg 

tagjaikat. Az előadásra, amelyen belépődij nincsen, 
szivesen látják az érdeklődő vendégeket. 

(=) GYÁRI MESTEREK ÉS MUNKÁSOK 
KITÜNTETÉSE. Bucurestii jelentés szerint a 
munkaügyi minisztérium elhatározta, hogy azokat 
a mestereket és munkásokat, akik ugyanabban az 

ipari üzemben megszakitás nélkül legalább hu- 
szonöt éve dolgoznak, legfelső kitüntetésre terjeszti 
elő. A bánsági gyárosok szövetsége már felhívta 
tagjait, hogy erre vonatkozó javaslataikat sürgősen 
közöljék az Ugir-ral. Hir szerint a kitüntetéseket 
a „Munka és jókedv" kiállitás ideje alatt osztják 
ki 

((-) SZÜLETÉSEK. Az anyakönyvi hivatal- 
ban a következő gyermekek születését jelentették 
be: Graef Helmuth, Rereczki Gizella, Ujj István, 

förök Károly, 

(=) ÖRÖKIMADÁS AZ ERZSÉBETVÁR 
TEMPLOMBAN. Szerdán, június 21-én az er 
betvárosi római katolikus plébániatemplomban ö1 
imádást tartanak. Reggel félhétkor lesz az Ol 
Szentség kitétele, utána pedig nagymise. A köz 
ség egész napon keresztül járulhat a Szentség 
amelynek bevétele ájtatosság keretében este hét é 
kor következik be 

(-) BETÖRTEK A VAKOK INTÉZETEÉN 
ISTÁLLÓJÁBA. A temesvári vakok intézetének 
tállójában betörők jártak, akik lószerszámot és n 
holmit vittek el mintegy négyezer lei értékben. 

(-) IDEGENEK FIGYELMEBE. Az ide, 
nek tartózkodási engedélyének kicserélésével k 
csolatban meghosszabbitották a kérvény benyűj 
si határidejét. Eszerint a tartózkodási engedél 
kicserélésére a kérvényeket június 30-ig leh 

nyújtani a rendőrségen. 
(-) TEMESTORONTAÁLMEGYE KÖZEGÉ 

SÉGI AÁLLAPOTAI KIELÉGIÍTŐK. A vármeg 
közegészségügyi bizottsága Popovici Virgil ez 
des prefektus elnöklete alatt ülést tartost, amely 
Plesa dr. megyei és Munteanu Leonte dr. városi 
orvosek kimerítő jelentéseket tettek. A jelentés 
alapján a bizottság megállapította, hogy Temes 
rontálmegye közegészségügyi viszonyai kielégítő 

(-) Elemi iskolák tornaünnepélye. A 
zsefvárosi római katolikus hitvallásos elemi f 
iskola magyar és német tagozatai vasárn 
délután három órakor tartották meg tornat 
nepélyüket az iskola udvarán. Az ünnepély 
Méetzger Márton dr. prépostplébános vezeté 
vel résztvett az egyházközségi tanács, a 
lők tömege és nagyszámú közönség. A ze 
mellett lefolyt tornaünnepélyt Friedrich Kárc 
igazgatótanító vezette. A növendékek a felv 
nulás után először ritmukus tornagyakorlatok 
mutattak be, majd az első és második osztály ! 
fiúk tornajátékai és tornameséi, végül a n 
gyobb fiúk versenyei és tornamutatványai k 
vVetkeztek. A. nézők serege a tornaünnepély v 
lamennyi számát elismeréssel tapsolta meg. 

(-) MEGAÁLLAPITOTTAÁK A VAÁRMEGYI 
ISKOLASZÉK UJ KÖLTSÉGVETÉSÉET. Temest 

rontálmegye iskolaszéke Popovici Virgil ezrede 
prefektus elnöklete alatt ülést tartott, amelyen 
megye területén működő állami iskolák különbö 
ügyeit beszélték meg. Az ülésen megállapították 

x 

(=) KISODA KÖZSÉG UJ BIRÁJA. Pop 
vici Virgil ezredes-prefektus Kisoda község uj b 
rájává Moise Aurél gazdát nevezte ki. Az uj köl 
ségi biró beiktatása tegnap ment végbe. 

(-) VILLAMOS VASUTI NYUGDIJASO 
ADOMANYA A NEMZETVÉDELMI ALAPR. 
A temesvári várcsi villamos vasut nyugdíjas a 
tisztjei Duca Gheorghe volt ellenőr kezdeményez! 

sére ezerkétszáz leit adtak, amelyet a Nemze 
Banknál a nemzetvédelmi alap javára befizettek. 

- Gyászistentisztelet a Phenix szerencsé 
lenségének szinhelyén. Párisból jelentik: Ideél 
kezett jelentés szerint a Le Marne csatahaj 
fedélzetén a Phenix szerencsétlenségének szír 
helye közelében, gyászistentiszteletet tartottal 
majd koszorúkkal és virágokkal árasztották ( 
a tengeralattjáró alámerülésének helyét. Mos 
vált ismeretesssé, hogy a Phenix tengeralat 
járó személyzetének hét tagja nem vett részt a 
alámerülési gyakorlatban és így ezek az embe 
rek megmenekültek. 

M 

GYOGYSZERTÁRAK EJJELI SZOLGALATA 
Kedden, junius 20-án a szolgálati beosztás 

következő: 
Az I. kerületven a 10 Mai uccában levő Blum 

berg gyógyszertár. 
A II. kerületben a Traian téren levő Ki 

gyógyszertár 
A III. kerületben a Miron Costin ucca sai 

kán levő Merkler gyógyszertár 
A IV. kerületben a Bratianu uccában le 

Diana gyógyszertár 
Az V. kerületben a Corvin gyógyszertár 

Uikisodán Panajotn Ernő gyógyszertára állan 
éjszakai szolgálatot tart. 

i 

ozi 
MUSOR: 

XEDD, JUNIUS 20. 

APOLLÓ: Állat az emberben (francia fil 
ATLANTIG: Rosalie (német film), A tito 

tos kunyhó (angol film) 

CAPITOL: A hollywosdi mahanadssa (a 

RIVOLI: A fiul városa (angol fil 
SCaLa: A hánem titka (irancia fi 



miatt jött Párisba, diszes kisérettel. Egy napon 
kérte a kiséretét, hogy ne kövesse őt és felkereste 
a montmartrei Familly Hotelt, ahol mint diák Ja- 
kott. Kivette ugyanazt a szobát, amelyben az if- 
juság két boldog esztendejét töltötte, végigdőlt az 
ócska ágyon, hallgatta a szomszédok perpatvarát, 
a szálló kis vendéglőjében evett csak éppen, hogy 
hiába várt az egykori kis midinettere... Bao Dai 

ő Felsége két napon át boldog volt és fiatal. A 
diákkor romantikájának emléke felejttette a tá- 

volkeleti borus hangulatot, két napra bohó diákká 
lett, majd kifizette a szobát, némi pourboirt adot! 

és a kopott szállót Ő Felsége elhagyta anélkül, 
hogy valaki is sejtette volna, hogy egy élő ural- 

kodó lép ki onnan. Egy óra mulva a gyarmatügyi 
minisztériumban Mandel miniszter ezzel üdvözöl- 
te: - Messze járt Felség? - Nagyon messze, - 
mondta a császár - az ifjuságban voltam. 

(-) FLEKKEN. A Marosvásárhelyen hat év 

ta megjelenő Flekken című riportlap legújabb szá- 
ma változatos tartalommal jelent meg. A lap fele- 

lős szerkesztője Ambrózi Zoltán. A lap címe: Tárgul 

Mures, Pasajul Stefan losif 15. 

(-) RODE ALEXANDRU RENDŐRIGAZGA- 
TóÓ A RENDŐRSÉG FORGALMI OSZTÁLYÁNAK 
VEZETŐJE. Rode Alaxendru rendőrigazgatót a te- 
mesvári rendőrség forgalmi osztályának vezetésé- 
vel bizták meg. Rode Alexandru már át is vette új 
hivatala vezetését. 

- ÖREG ALKOHOLISTA HALAÁLA. Kiss 

Amdrás hetvenhat éves gátaljai lakost tegnap hol- 

tan találták a lakásában. A csendőrség jelentése 

szerint az öregember megrögzött alkoholista volt. 
Halálát valószinűleg szívszélhüdés okozta. 

(-) HOLNAP MEGKEZDIK A JÚNIUSI 

NYUGDÍJAÁK SZÁMFEJTÉSÉET, A temesvári adó- 

hivatalok holnap, szerdán megkezdik a júniusi 

nyugdíjak számfejtését és a nyugdíjkönyvecskék 

láttamozását. Az első és második számú adóhiva- 

talnál a láttamozás sorrendje a következő: holnap, 

szerdán az A-L betűs, csütörtökön június 22-én 

az M-R betűs és pénteken, június 28-án az S-Z 

petűs nyugdíjasok jelentkezzenek nyugdíjkönyvük- 

kel. A számfejtés ezeknél az adóhivataloknál dél- 

után A-T óra között történik. A hármas számú adó- 

hivatal a hivatalos órák alatt láttamozza a nyugdíj- 

könyveket. Holnap, szerdán a vasúti és katonai 

nyugdíjasok jelentkezzenek, míg csütörtökön és pén- 

teken a polgári nyugdíjasok könyvecskéinek látta- 

mozására kerül a sor. 

(-) A KATOLIKUS NÉPSZÖVETSÉG GYÜJ
- 

TÉSE JOZSEFFALVÁÉRT. Az Erdélyi Római 

Katolikus Népszövetség Egyházmegyei Köz- 

pontja az elsők között lépett azok sorába, akik a 

testvéri sorsközösség szeretetétől indíttatva, min- 

den áldozatot meghoznak, hogy az olyan tragikus 

körülmények között leégett Józseffalva hajlékt
alan- 

jainak újból otthont adjanak, Eddigi gyűjtései ered. 

ménye 16.000 lei és egy vagón fedőcserép, valamint 

az ótelki tagozat által adományozott 200 lei és a 

magyarszentmártoni tagozat által adományozott 

400 lei. A gyüjtések tovább folynak. Adományokat 

úgy a Központi iroda Temesvár I., Sír. Cosbuc 2., 

szám I. emelet, mint a Misszió kegytárgyüzlet Str. 

enovicei 4. szám átvesz. A befolyó adományokat 

nyilvános nyugtázás mellett küldik majd el az il- 

letékes helyre. 

(-) A KATOLIKUS NEÉPSZÖVETSÉG ÉVI 

KÖZGYŰLESE. Az Erdélyi Római Katolikus Nép- 

szövetség Temesvár Egyházmegyei Központja folyó 

évi június 25-én, vasárnap délelőtt 11 órai kezdet- 

dettel tartja rendes évi közgyűlését a józsefvárosi 
római katolikus elemi iskola nagytermében. Tag- 

jainkat, valamint a szíves érdeklődőket ezúton is 
meghívja az elnökség. 

(-) RENDEZŐDIK A VÁROS SVAJCI KöL- 

CSÖNE. Tieran Emil dr. főpolgármester - mint 
megírtuk - Disela Pavel pénzügyi tanácsnok kisé- 
fetében Bucureetiben járt, hogy a város svájci köl- 

csönét, amelyet annak idején a vízimű létesítése 

céljából vettek föl, rendezze. Baran Coriolan dr. 

miniszter közbenjárásával ez sikerült is. A szük- 

séges kölcsönt az állami letétpénztár folyósítja és 

a Nemzeti Bank ezen a címen hatvan millió leit 

fizet ki a baseli Lira-banknak. A város a hatvan 

ió leit öt esztendő alatt fizeti vissza a letétpénz- 

rnak öt és fél százalékos kamat mellett. 

(-) HALALOZÁSOK. Meghaltak: Dropa Já- 

nos hetvenkilence éves munkás, Marcu Nicolae két 

os, Dragoescu Florea született Hodosan hu- 
t éves, Ioanovici Alexandru ötvenkilene éves 

méltette az embereket a román nép 

Dr. Gustin nevét 

viseli az igazi Lithinés 

Ellenőrizze a dobozon a Dr. 

hogy egészségét megóvi egy 

használata nyujt betegnel 
litás utánozhatatlan összet 

80 év óta sikeresen népszerüsilve, évente 

Gustin feliratot, Ez a legfőbb biztositéka annak, 
kellemes itallal. Azok az előnyök, amiket a 

k és egészségesnek egyaránt, 
ételének, valamint az alkotó anyagok tisztaságának 

köszönhető. A LITHINES du Dr. GUSTIN nélkülözhetetlen az összes 

vese -máj-bél-és zületi m egbetegedéseknél 
A LITHINES du Dr. GUSTIN-nal előállitott gyógyital igen izletes ivóviz, 

duss zénsavtartailmu, kitünően keverhető bármilyen itallal, különösen borral 
és szörpökkal. amelyeknek kitünő izet ad 

föbb millio titert állítanak elő és hasznáinak el 

eme speciá- 

sbbül a esodálalas Malbét, 

s 
mza 

Öfelsége beszéde az akadémia Eminescu 
emlékünnepélyén 

Bucurestiből jelentik: A Román Tudományos 
Akadémia méltó keretek között emlékezett meg a 
román irodalom nagyságának, Eminescu halálának 
félszázados fordulójáról. Az ünnepség fényét emelte 
az, hogy Őfelsége Carol király emlékezett meg a 

nagy költőről a következő szavakkal: 
Uraim! Számomra kötelességet jelentett, 

hogy Eminescun Mihai) emlékének megünneplése 
végett az Önök körébe jöjjek. Sokat beszéltek róla 
és ezután is sokat fognak beszélni róla. A román 
művelődés történetében ő volt az első, aki ráesz- 

intellektuális 

erejére. Vasile Alexandru annyira szép és dicsére- 

fes kisérletei után, akinek költészete azonban, hogy 

ugy mondjuk, a népköltészet finomitott talaján 

épült fel, jött ez a nagy költő, aki első alkalommal 

mutatott olyan hatalmas román szellemi művet, a 

melynek értéke és értékelése tulterjedt az országha- 

tárokon is. A román művelődés emelkedő utján Emi- 

nescu tehát egyike a legfontosabb határköveknek. 

Ezért jöttem ide és ezért mondok köszönetet, hogy 

az akadémia, ma kegyeletesen megemlékezett Ro- 

mánia legnagyobb költőjéről. 
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Gafencu külögyminiszter cáfolta 
Balkán-szövetség tagjai közötti 
ellentétekről elterjedt hireket 

Gafencu külügyminiszter athéni tárgyalá- 
sairól hivatalos jelentést adtak ki, amely sze- 
rint Gafencu és Metaxas közötti megbeszélések 
soraán ismét beigazolódott, hogy a Balkánszó- 
vetség tagállamai között minden kérdésben tel- 
jes a megegyezés. Metaxas örömmel állapítot- 
ta meg, a Balkánszövetség irányelyeit, amelyek 
a függetlenség és egység megoldására törek- 
szenek és amelyek a határozott békepolitikát 
újból megerősítették. Az athéni tárgyalások 
még szorcsabbá fűzték azokat a kapecsolatokat, 
amelyek a négy résztvevő állam között eddig 
is fennállottak. 

Gafencun külügyminiszter tárgyalásainak 

befejezése után, vasárnap a Dacia gőzös fedél- 
zetén visszatért Romániába. 

Gafencu külügyminiszter Athénben tegnap 
elutazása előtt a sajtó részére az alanti nyilat- 
kozatot tette: 

- Meg vagyok győződve, hogy senki sem 

kívánja a háborút és kijelenthetem, hogy mi 

nem hiszünk a háború kitörésében. Az európai 

országok felelős politikai vezetőinek minden be- 

szédéből kiviláglik, hogy a békét kívánják és a 

háború ellenségei. A Balkán szövetség készen 
áll a béke fenntartására és biztosítására. Amit 

ÁAnkarában és Athénben megállapítottam, 

ugyanazt megállapítottam Cincár Markovics 
jugoszláv külügyminiszter kollégámnál folyta- 

tott megbeszélésem során. Leszögezem, hogy 

semmiféle nézeteltérés nincsen közöttünk. F 
vagyok határozva arra, hogy az egységet meg- 
őrizzük és folytatjuk belpolitikánkat, azt azon- 
ban elvárjuk, hogy olyan európai akcióban részt- 
vehessünk. amely a béke fenntartását célozza, 
de résztvehessünk azokban az akciókban is, 

ahol jogaink és érdekeink megvédéséről van 

szó. Szervezetünk egysége ad erőt nekünk ah- 

hoz, hogy ezt a jogunkat meg is óvhassuk. 

Beszélni akarok még egy olyan kérdés. 

ről, amelyről az utóbbi időben számos különféle 

verzió került forgalomba: a bolgár kérdésről 

Olyan hirek is láttak napvilágot, hogy a Bal- 

kán szövetség államai között feszültség keletke- 

zett Bulgáriának szövetségünkbe való belépésé- 

vel kapcsolatban, mindezek a hirek hamisak. 

Semmiféle feszültség, vagy nézeteltérés niacs 

a Balkán szövetség államai között, ellenkezőleg, 

a legteljesebb az egyetértés minden tekintet- 

Dben. Több izben kijelentettem, hogy a Balkán 

szövetség senkit sem zár ki soraiból és a gya 

korlat is beigazolta, hogy a Balkán szövetséz- 

ben uralkodó egyetértés csak azokra volt káros, 

akik nem akartak résztvenni a szövetségben 

vagy pedig akik ellene fordultak. A legnagyob 

eliemeréssel viseltetünk a polgár nép kivá 

tulajdonságaival szemben. Részvétele a szövet 

ségben azonban nem függhet előzetes feltétel 

fől és nem lehet tagja a Balkán szövetségnek 

más államok hátrányára. Ismétlem: elfogadunk 

minden együttműködést, de nem fogadhatunk 

el előzetes feltételeket. Aki velünk együttmi 

ködni kíván, annak ugyanazokat az előnyö 

biztosítjuk, amelyek az együttn űködés 

keztépen nekünk is megvannak. 

négy állama köz ekintett 
áll fenn, amelynek főpontja az, 
ség éle senki ellen sem irányul és ha va 
ország velünk együtt akar dolgozni, úgy 
az óhajt a lenagyobb jóindulattal vesszük 
domásul. A szövetség államai azonban 
el vannak határozva, hogy semmiféle el 
feltételekre vonatkozó céltalan tárgyalások: 
nem folytatnak. 



A polgári háztartásoknak idén a téli tűzi- 
fa beszerzése az eddiginél még nagyobb gondot 
fog okozni és a fogyasztó közönség jogos aggo- 
dalommal tekint a téli fa beszerzése elé, mert 
már a múlt esztendőben is szokatlanul magas- 
ra emelkedett faárak 

az idén nem lesznek olcsóbbak, ellenkezőleg 
jelentékenyen drágábbak. 

A kitermelt száraz fa mennyisége rendkívül ki- 
csi, úgy, hogy a meglevő készletek hamarosan 
elfogynak és ez természetesen az árak további 
emelkedését vonja majd maga után. A friss vá- 
gású fa valamivel olcsóbb, de ez mennyiségileg és 
minőségileg nem olyan jó. A tűzifa beszerzésére 
hatást gyakorol az államvasútak tarifapolitiká- 
ja is. Az érdekelt fakereskedők minden évben 
mozgalmat indítottak, hogy a nyári kedvezmé- 
nyes vasúti tarifa aránylag rövid idejét a la- 
koság érdekében meghosszabbítsák, de ezt nem 
sikerült elérni. Iyen körülmények között az a 
helyzet, hogy a jobb módú közönség a nyári ta- 
rifa határidejét, 

amely az idén július 31-ig terjed, 

siet kihasználni és fedezi szükségletét, viszont 
a szegényebb fogyasztó közönség, amely vagon- 
számra képtelen fát vásárolni, a téli szükséglet. 
idején határtalan magas árakat lesz kénytelen 

emelkedése 
A két éves száraz cseria vagonja julius végéig 8.600-8.800 leibe kerül 

és azután még drágább lesz 

fizetni a tűzifáért. 

Nem kell potdijat 

Kolozsvárról jelentik: A Romániai Magyar 
Népközösség vezetői eljártak Dragomir Silviu 
kisebbségi miniszternél, akit arra kértek, hogy 
a legutóbb kiadott postai rendelkezésnek a ma- 
gyarságra sérelmes részét változtassák meg. 
Tudvalevő, hogy a rendelkezés kimondja, hogy a 
magyarnyelyű táviratok után a feladónak külön 

fizetni a magyar nyelvü 
táviratok után 

1939. június 2 
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0NGOATIA TILLI 
Elsőrangú penzióval egybekötve. - Közpon- 
ti fekvés, közel a Medve-tóhoz. - Napcs 
terrasz. - Modern komfort. - Folyóvíiz 
minden szobában. - Elsőrangú román, íran- 

cia és magyar konyha (diétikus is). 

Időszerü 
mérsékelt polgári árak 

Az előszezónban napi 120 lei - Családoknak 
kedvezmény! 

Előjegyzések Timisoarán: Bul. Carol I. I. 
emelet, 1. sz. Papp Margitnál, vagy Sovatan: 

Pensio Villa Concordia 

Alkalmunk volt Ionescu Zaharie fakereske- 
dővel, a temesvári fakereskedők szakosztályá- 
nak elnökével beszélgetni, aki a következő nyi- 
latkozatot tette: 
- Idén a helyzet rosszabb lesz, mint ta- 

valy volt, mert két éves száraz cserfa jóformán 
nincsen kitermelve. Az 1937-38. években tőke 
hiányában a kisebb termelők nem voltak ké- 
pesek megfelelő összegeket befektetni, a na- 
gyobb termelők pedig kihasználták a kedvező 
alkalmat. Idén a kedvezményes vasúti tarifa 
mellett július 31-ig 

Tőkeemelésre készül 
a L. A. R. E. S. 

LARES, amely az ország polgári repülőforgal- 
mát bonyolitja le, 19839. március 31-én lezárt mérle- 
gében 270 millió lei részvénytőke mellett 134 ezer 

446 lei tiszta nyereséget mutat ki. Az inveszticiók 

értéke a mérleg szerint 248 millió 270.645 lei. A 
LARES junius 27-én rendkivüli közgyülést tart, a 

melyen a részvénytőkét 67 millió leijel 337 millió 
leire emelik fel. Az uj kibocsátást teljes egészében 
az állam kapja meg, amely az emisszió ellenértékét 

természetben (repülőgépek) fizeti be. 

a két éves száraz cserfa vagonja 8.600- 
8.800 leibe kerül házhoz szállítva. 

Ezt az összeget készpénzben kell kifizetni, a 
kereskedő nem képes hitelezni, mert a termelő 
részéről szintén nem élvez hitelt. Ma a kereske- 
dő részéről a kihitelezés a legnagyobb megeről- 
tetést jelentené. A kereskedő nem tudja ma- 
gát nagyobb mennyiségű fával ellátni, mert a 
termelő nem ad hosszabb szállításra és csak rö- 
vid határidőre szállít fát. Július 31. napja után, 
uikor a kedvezményes vasúti tarifa megszű- 
nik, ' 

Kilencvenkét gépkocsi bonyolitja le a 
forgalmat Szatmár és Máramarossziget 

között 
Mint tudvalevő, a Szatmár és Máramaros kö- 

zötti vasutforgalom hosszabb idő óta szünetel és uakaadi 
2 k MuNkaati 

emiatt a közlekedés csak nagy nehézségek árán bo- adb he 
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a fa vagonja 350 leiel lesz drágább. 
Ilyen körülmények között számolni kell azzal, 
hogy télen a fa ára eléri majd a tizezer leit is nyolódik le. Máramaros megyének az ország többi 

részével való közlekedése érdekében a közlekedés- i 
ügyi miniszter a következő intézkedést tette: 

A Szatmár és Máramarossziget és Nagybánya 
közötti országut jókarbantartására a minisztérium 

9 milliót utalt ki. Az államvasutak vezérigazgató- 
ságával történt megegyezés alapján 77 teher és 
15 személyszállitó gépkocsit állitottak forgalomba. 

Rövidesen megkezdik a Telciu-Moise közötti kes- 
kenyvágányu sinpár lefektetését. 

díjat kell fizetnie. A kisebbségi miniszter kijelen- 
tette, hogy közbenjárt a postavezérigazgatóság- 
nál, amely már körrendeletben értesítette az 
egyes postai hivatalokat arról, hogy a magyar- 
nyelvű táviratok utáni különdíjra vonatkozó 
rendelkezés érvényét vesztette. 

Hivatalos becslés szerint. 

Amint ismeretes, Románia nemzeti vagyonaáról 
részletes kimutatás készül Pop Traian dr., a nemzeti 
vagyont leltározó miniszter vezetése alatt. A nem- 

zeti vagyonról a kimutatás előkészitő munkálatai- 
ban az ország legkiválóbb szakértői vesznek részt. 

A nemzeti vagyonnak egyik jelentős részét képezi 
az állami vagyon, amelyről Spiridon Jacobescu a 
bucurestii kereskedelmi akadémia professzora, a 
memzeti vagyont leltározó minisztérium számára 
részletes jelentést készitett. A minisztériumhoz be- 
terjesztett jelenés szerin 1938. március 31-én az 
állam ingatlanvagyona 71 milliárd 798.264.469 lei 

ingatlanok, erdőségek, bányák, beépitett 
mok, épületek stb. 

A mozgó vagyon, továbbá a belső berendezések. 
értékpapirok, különböző állami jogok, künnlevősé- 
gek 115.302.748.345 lei értéket képviselnek. Az ingó 
és ingatlan vagyon tehát összesen 187.101.012.814 
leire becsülhető. 

A fenti összegben nem foglaltatnak az állami 
vállalatok, a CAM értéke és az államnak az egyes 
vállalatoknál levő érdekeltsége, amelyeknek összege 

0.729.135.600 leit tesz ki. A 187 milliárdos és 50 
illiárdos összeget összeadva az állami vagyon ön- 
tségi áron 237 milliárd 830.147.814 stabilizált 

ei értékü. 

Jacobescu professzor szerint ez az érték leg- 
alább 25 százalékkal növelendő, hogy a tényleges 
ereskedelmi értéket megkaphassuk. Ennek figye- 

vételével az állam vagyonán érté 
7.684.767 lei lenne, eppa az e 

ingatla- 

Az állam vagyona 330 milliárd lei 
A közadósságok értéke I27 milliárd lei 

értéket képviselt. Ehhez tartoznak a mezőgazdasági 

meg a tényleges értéknek, egyrészt, mert nem repelnek a kimutatásban az állam altalaikinasai 

továbbá igen alacsony értékben szerepelnek az ál- 
lam bányatulajdonai és nem szerepelnek a műem- 
lékek, a gáztartalékok, a vizerőenergiaforrások, a 
hadfelszerelési anyag és a gyufamonopol. Ha ezeket 
is figyelembe vesszük, ugy minimálisan 330 mil- 
liárd leire becsülhető az állam vagyona. 

A 3830 milliárd lei értéket képviselő állami va- 

gyonnal szemben az állam adósságai 1938. március 
31-én 127.188.486.387 leit tesznek ki. Ebből az ösz- 
szegből államkölcsönök összege 112.267.290.145 lei 
és 14 milliárd 925.196.694 leit tesznek ki az állam- 
mal szemben fennálló egyéb követelések. 

Charlotte Daudert, 
az UFA egyik nagytehetségű színésznője 

*A GYA sSZIHAz 
Kedd délután 6 órakor: H a z aj áró lélek (Az évadban utoljára) 

Kedd este 9 órakor: Za I A prózai együttes búcsúelóadásat) 
sánder Jenő oriás! iket 

Szerda este 9 órakor: Nincs szebb mint a szerelem (Sándor Jenő ériási mikerű 
Krémer, Sándor Stefi, Jeney, Tompa Sándor, Csóka, Csenger, sE5. felizpősével) 

Csütörtök délután 6 órakor: NEM LESZEK HALATLAN 
Csütörtök este 9 órakor: NINCS SZEBBE MINT A SZERELEM 

Pénteken: ROILáN ELOGADÁS 

Szombat délután 6 órakor: A SZOMJAS K ROKODIL (Olcsó helvárakk: 

Szombat este 9 órakor: GYIMES! VADVIRAG (Géezy István híres népszínm 

Vasárnap délután 3 órakor: W H (Olcsó helyárak 

Vasárnap délután 6 órakor: NINCS SzEBE MINT A SZEREL 



Az 1938. október 12-iki céhtörvény ha- 
csak a munkásokra, magánalkalmazottak- 
isiparosokra és szabadfoglalkozásuakra ter- 
ki és így természetesen nem oldotta meg 

ereskedők és iparosok szakmai szervezete ki- 
tésének feladatát. Ez a feladat egy új tör- 

/ e vár, amely egybehangzó jelentések sze- 
nagyjából elkészült és rövidesen életbe is 

Tudvalevőleg eleinte az a terv foglalkoz- 
ta illetékes hivatalos köröket, hogy az ipart 
kereskedelmet is szakmák szerint széttagol- 

ön szakmai céhek keretei között szerve- 
meg. Ez a terv azonban - részben az erdé- 
iparkamarák ezzel ellentétes állásfoglalása 
n - véglegesen lekerült a napirendről és 
yette a kereskedelmi és iparkamarák meg- 
ő átszervezése került előtérbe. Ennek az 
ervezésnek a lényegét az képezi, hogy a ka- 

rákat külön kereskedelmi és külön ipari ka- 
rákra tagolják és az egyes kamarákon belül 
portosítják a különböző szakmákat. 
Ezzel az átszervezéssel egyidejűleg még 
nagyfontosságú törekvést is meg fognak 

alósítani: 

a iparosok és kereskedők életbiztosításának 
kérdését, annak az érdekében, hogy a gaz- 
dasági élet munkásait az élet minden eshe- 

tőségeire bebiztosítsák. 

Az elmúlt év decemberében lépett életbe az 
rvény, amely az iparosok és kereskedők 

izámára egy önsegélyző és biztosítási intég- 
miuia 

munkaadó felelős a fizetési 
adó helyes bevallásáért 

A pénzügyminiszter rendeletet adott ki, a 

melyben rosszhiszeműség esetén a vállalatokat teszi 

felelőssé azokért a kihágásokért, amelyeket az adó- 

törvény 44. szakaszában irt adókedvezmények jog- 

talan alkalmazása miatt megállapitanak. A pénz- 
ügyi közegek meg fogják vizsgálni az egyes al- 
kalmazottak valódi helyzetét és kihágási jegyző- 

önyvet vesznek fel minden olyan esetben, amidőn 
atos visszaélést állapitanak meg. Különösen meg- 

a vizsgálják, hogy valóban kézi munkát végző al- 

kalmazottak minősittessenek ilyeneknek és nem so- 
ztak-e ezeknek sorába olyan munkafelügyelőket 

akikre a kedvezmény nem terjed ki. Az adók he- 

s levonásáért és befizetéséért a munkaadók fe- 

Arfolyamok 

HÉETFŐő, JUNIUS 19. 

Hivatalos árfolyamok (az első szám a vételt, 

második az eladást jelenti). Holland forint 75.14 

-76.31, belgas 24.01-24.36, angol font 662.40- 

672.75, olasz lira 7.172-7.172, francia frank 3.78- 

85, svájci frank 31.38-32.36. Ezekben az árak- 

n a devizafelár is bennfoglaltatik. Dinár 2.898- 

50, pengő 25 és 26.50-27, német márka 40.50- 

= Ujbizottság a földművelésügyi minisztő- 

riumban. Június 9-én kelt 141.268 sz. miniszteri 

határozat alapján az állandó mezőgazdasági ta- 

cs kebelében „Mezőgazdasági Irányító Bizott- 

g" alakult, melynek hatáskörébe tartozik: a 

ezőgazdasági kamarák tevékenységének irá- 

nyítása, költségvetéseik jóváhagyása, az agrár- 

reform és mezőgazdasági egyezség ügyei, melyek 

mezőgazdasági kamarák szövetségéhez tar- 

znak, a legelő ügyek, melyek a felosziatott 
gelő eforia központhoz tartoznak. A bizottság 
öke: Sesceoreanu Constantin. Tagjai: Nites- 

Voicu, Marian Ion és Connerth Fritz. A bi- 

tság ülésein részt vesznek az érdekelt minisz- 

umi ügyosztályok igazgatói is, az ügyosz- 

aikat érdeklő kérdések tárgyalásánál. 

gyapjú ára kilónként 58 lei. Cur- 
fekete gyapjú ára kilónként 40 

uj szakmai törvény az iparosok és kereskedő 
részére bevezeti az életbiztositást 

ményt hivott életre. Ennek a törvénynek az 
alkalmazását azóta meg is kezdették. A segély- 

ző intézmény javára új illetéket vezettek be, 

amely az iparosok és kereskedők adóalapjának 

egy százalékát teszi ki. 
Ez az mtézmény azonban csak beteg-gyógy- 

szersegélyt ad a reá szoruló iparosoknak és 
kereskedőknek és szükség esetén pénzsegély- 

ben, valamint temetkezési segélyben részesíti 

őket, illetve hátramaradottaikat. Az illetékes 
tényezőknek most az a törekvésük, 

hogy ezt az intézményt mindenkine kiterje- 
dő életbiztosítási intézménnyé bővítsék ki, 
olyképpen, ahogy ez a munkások és magán- 
alkalmazottak javára a társadalombiztosi- 

tási törvény keretében megtörtént 

Ebbe a nagy munkába az illetékes körök 
pe akarják vonni a biztosító és viszontbiztosító 

intézeteket is. Az a biztosítás, amelyet az űúj 
rendszer alapján az egész ország területén min- 
den iparos és kereskedő számára megszervez- 
nek, elhalálozás, kereset- és munkaképtelen- 

valamint öregség esetére egyaránt szólani 
og. 

Az új, széleskörű biztosítási intézmény 
megszervezése az új kamarai törvény keretée- 

ben fog megtörténni. Minthogy a kisiparosokat 
a szakkamarák reformja a munkakamaráktól 

elcsatolja és az iparkamarák keretébe illeszti 
be, így az életbiztosítási intézmény a kisiparo- 
sokra is ki fog terjedni. 

A forgalmi adó ellenőrzése céljából: 

Milyen könyveket kell 
vezetniők a gyáraknak ? 
A pénzügyminisztérium a forgalmi adónak a 

gyáraknál történő könnyebb ellenőrzése céljából 
rfendeletet adott ki, amelynek értelmében a fény- 
űzési adó 22. szakasza szerint a gyáraknál a követ- 

kező könyveket kell vezetni és azokat az ellenőrző 

adóközegek felszólitására bemutatni: 
Raktárkönyv. 
A gyárba érkező nyersanyagok utáni bonok. 
A gyárból elszállitott nyersanyagok és gyárt- 

mányok utáni bonck. 
A napi termelést feltüntető könyv. 

A könyvekbe naponta be kell vezetni az adato- 

kat és a pénzügyi ellenőrzés alkalmával az ellenőrző 

közegeknek valamennyi igazoló okmányt (számla 

etb.) be kell mutatni. 

e z e e 

Közgazdasági hirek 

JUNIUS 15. járt le az építési vállalatok adó- 

vallomásainak benyujtási határideje. A pénzügymi- 

nisztérium most körrendeletet küldött valamennyi 

pénzügyi hatóságoknak, amelyben felszólitotta őket, 

hogy kezdjék meg a benyujtott vallomások adatai- 

nak ellenőrzését. Ebből a célból a pénzügyigazgató- 

ságok átirattal fordulnak azokhoz a hatóságokhoz, 

amelyek épitési engedélyt adnak ki. Az ellenőrzési 

munkálatoknak legkésőbb julius 1-éig befejezést 

Kell nyerniök. Az egyes pénzügyigazgatóságok min- 

den megyében kimutatást terjesztenek fel a minisz- 

fériumba, amelyben részletesen feltüntetik az adó- 

zó nevét, valamint az épitési engedélyt kibocsátó 

hatóságot. 

x 
A PÉNZÜGYMINISZTÉRIUM döntése sze- 

rint, a népbankok és falusi szövetkezetek tulajdo- 
nát képező ingatlanok házadó alá esnek. 

x 
A TEMESVÁRI DEUTSCHES HAUS A. G. 

négyemeletes kulturpallotát épittet Temesváron. 

A kulturpalota épitkezési költségei 12 millió leit 

tesznek ki. 

A ROMÁN-PALESZTINAI uj kereskedelmi 

nius 19-én kezdődnek meg. 

KÖZÖLTÜK, HOGY AZ EGÉSZ ORSZÁG 

TERÜLETEÉN a CFR-nek koncesszionált utvona- 

lakon a teheráruforgalmat a Societatea Nationalá 

de Transporturi benyolitja le, amely a szerződést 

a CER-rel megkötötte. Amint most értesülünk, a 

egyezmény megkötése érdekében tárgyalások ju- 

E u 

Püspökfürdő 
Nagyvárad (Oradea) mellett 

600 év óta használják eredménnyel 42 fok C. 
kénes, rádiumos hőforrásait reuma, 

köszvény, csúz, ischias, trombozis, 
valamint női bajok ellen. 

" 

ISZAPFURDO 
forró iszap-pakolások. villany, szénsav-für- 

dők szakorvos felügyelete mellett. 
I. o. penzió: lakás, háromszori étlapszerinti 
elsőrendű étkezés, gyógy-, v. hullámfürdő: 
Május és szeptember - 160-180 lei naponta 
Június 
Július és augusztus - 210-250 , 
II. o. penzió - - - 130-150 , 
Gyermek penzió 12 évig 120 

5S0százalék vasuti kedvezmény 
a visszautlazásnál! 

Elsőrangú zene. - Curszalonban minden 
este tánc és tombola. - Ortodox kóser ét- 

terem is. 
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el 

és ilyen kocsikkal való szállitásnál a rendes tarifá- 

Románia egyetllen hullámiürdőj 

(=) MEGHOSSZABBITOTTÁK A SZŐLŐ- 
BIRTOKOSOK ADÓVALLOMÁSÁNAK BENYUJ- 
TÁSI HATÁRIDEJÉT. A temesvári pénzügyigaz- 
gatóság közli, hogy a szőlőbirtokosok szindíkátusai 
szövetségének közbenjárására július 10-ig meghosz- 
szabbitották a szőlőbirtokosok adóvallomásának ha- 

táridejét. 
(=) GABONAÁRAK. (A Dengl és Kleinmann 

cég jelentése). A bánsági gabonapiacon az üzleti 
forgalom csendes és és a búza irányzata is lany- 
hább. A piaci árak a következeők: búza 390, tengeri 

410 lei Temesvárott, korpa 350, zab 460-465, ta- 
karmányárpa 380, tavaszi árpa 400, muharmag 420, 

repce 730, tökmag 775 lei százkilónkint. 

= GYÜMÖLCSTERMELŐőK FIGYELMÉBE! 

A CFR. vezérigazgatósága közli az EMGE útján, 

hogy az idei nagy gyümölcstermésre való tekintet- 
tel előre tájékoztatni óhajtja a gazdaközönséget a 

rendelkezésére álló vagonok száma, minősége és 

igénybevételi módja felől. A CFR 180 polcokkal és 

szellőztetővel ellátott gyümölcsszállitó kocsival ren- 

delkezik, van 120 vagonja polcok nélkül, csak szel- 

Jöztetővel. Rendelkezik ezenkivül nagyobb számu 

csomagot szállitó vagonnal. Hűtő kocsija azonban 

csak hús szállitás céljaira van és amennyiben a ter- 

melők hűtő kocsit óhajtanak igénybevenni, az eset- 

ben kénytelen volna azokat külföldről bérbe venni 

kon kivül 2500 lei fizetendő. Kéri ezért az EMGE 

az érdekelt gyümölcstermelő gazdaközönséget, hogy 

kellő időben sziveskedjék az EMGE-t értesiteni és 

tájékoztatni afelől, hogy milyen gyümölcsöt, mely 

vidékről, milyen mennyiségben és hova óhajt szálli- 

tani, hogy a CFR-t fájékoztathassuk. Az EMGE 

cime: Cluj. Str. Regalá 16. 

= NŐI HÁZTARTÁSI TANFOLYAMOK. Az 

EMGE évenként több 6 hetes női háztartási tan- 

folyamokat rendez mindazon községekben, amely
ek 

az EMGEZ felkérik arra, hogy a falusi asszony
ok 

és lányok részére háztartási tanfolyamot rende
zzen. 

A tanfolyam a háztartástan tárgyain kivül állatt 

tenyésztésről, növénytermelésről, kertészetről, ba- 

romfi és sertéstenyésztésről, gyermeknevelés és 

egészségügyi kérlésekről ad bő tájékoztatást. A 

tanfolyam hallgatói résztvételi dij fejében szemé- 

lyenként 500 leit fizetnek, Részletes felvilágositást 

készséggel és dijtalanul nyujt az EMGE Cluj, Str. 

Regalá 16 

Fiatalember iragikus 
halála az erdei uton 

David Gheorghe, a temesmegyei Szirbó köz
ség- 

beli erdőőr, az elmúlt év február 10-én Luchesc 

Nicolae fiatal legény és Maga Pavel szirbói 
ga: d 

segítségével az erdőben gyökeret emelt ki. Az e
r 

őr a puskáját is magával vitte. Amikor munka után 

hazafelé mentek, az egyik szűk erdei uton az 
erdő 

őr puskája megakadt egy faágban és elsült, A 

rétek az előtte haladó Luchescu Nicolae lábába 

ródtak. A fiatal legény összeesett, Maga Pavel pe- 

dek a községbe szaladt segítségért. Luchescut ha- 

zaszállították, ahol néhány óra múlv: eghalt. . 

orvosi vizsgálat megállapitotta, hogy a sö 
szeroncsolta az ereket és a fiataleml 
David Gheorghe ellen gondatlanságból 
berölés miatt megindult az eljárás és 
törvényszék két hónapi fogházbüntetésre ité 

kívül a legény szüleinek százhúszezer lei 

tést itélt meg. Fellebbezés folytán az ügy 

vári itélőtábla elé került, amely tegnap Davi 

orghe két havi fogházbüntetését jóváhagyta, 

itélet végrehajtását három évi próbaidőre fel: 

gesztette. A tábla a kártérítési összeget csökk 

ladékgyapjúért a megfelelő Societatea Nationalá de Transporturi az egész or- 
szág területén ügynökségeket állit fel te az erdőőrt. 

te és csupán huszonötezer lei megfiz 
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s RTE SE ENYEK z e 
A Ripensia legyőzte a Kárpát FC együttesei 

bajnokságban a második 
helyre került 

és ezzel a 

A nemzeti bajnokság A-ligájában ez volt 
az utolsó mérkőzés, amelyet a kapu előtt hatá- 
rozottab Ripensia nyert meg 4:1 (2:0) arány- 
ban. Az első félidőben a Kárpát FC játszott tet- 
szetősebben és fölényben is volt, de a csatárok 
még a tizenhatoson belül is kombináltak és a tá- 
madások befejezése elmaradt. 
A Ripensia inkább gyons lerohanásokkal 

közelítette meg a kaput 
és két ilyen lefutásból Ciolac beállította az első 
félidő eredményét. A második félidőben a Ri- 
pensia indította a támadásokat, de a Kárpát 
FC jól védekezett. Az ötödik percben Dobay és 
Ardos összefejeltek. Ardos az arcán megsérült 
és kórházba kellett szállítani. Kárpát EC tíz 

Botrányos mérkőzés 
keretében győzött a Venus 

Bucurestiben 
A román bajnok Venus az olasz bajnok Bolog- 

nával ütközött meg a KK keretében. A győzelmet a 
román csapat nyerte meg megérdemelten. A mérkő- 
zés második félidejében sajnálatos botrány tört 
ki, amelynek következtében a biró három olasz já- 
tékost kiállitott. A mérkőzés alighanem barátságos- 
mak számit, mert a két cseh csapat kiválása követ- 
keztében minden bizonnyal feloszlik a KK. A Ve- 
nus az első félidőben sokkal jobban játszott, szü- 
met után azonban már nem igen lehetett játékról 
beszélni, mert egyrészt a főváros felett elvonuló zi- 
vatar tette használhatatanná a pályát, másrészt a 
játék nagyon eldurvult. A két csapat a következő 
összeállitásban vette fel a küzdelmet: 

Venus: Iordachescu-Sfera, Albu-Demetro- 
vici, Eisenbeiser, Lupas - Orza, Ploesteanu. Bo- 
dola, Petea, Ene. 

Bologna: Ceresoli - Fiorini, Pagatte - Maini 
Andreolo, Corsi - Biavati, Saámsone, Purivelli, 
Badelo, Reguzzoni. 

A Venus kezdi a játékot és hevesen ostromolja 
az olasz csapat kapuját, amelyet Ceroselli nagysze- 
rűen véd a góloktól. A 10-ik percben ujabb Ve- 
nus támadás szalad a pályán, amelynek következ- 
tében Bodola nagyszerűen átjátszik Enehez, aki 
remek lövéssel megszerezte a győztes gólt. 
(1:0). A Venus tovább támad, amelynek során Plo- 
esteanu lövése a kapufán csattan. Szünet után vál- 

tozatos játék alakul, amelynek során mindkét ka- 
pusnak bőven akad dolga. A 25-ik percben sulyos 
botrány tört ki. Puricelli megüti Ploesteanut. A 
biró Puricellit kiállitja, aki azonban vonakodik el- 
hagyni a pályát, általános verekedés tört ki és en- 
nek során a biró Andreolot és Biavattit is kilállitja. 
A mérkőzés további folyamán nem adódik jelentő- 
Bebb esemény, A győztes csapatban a kapus jó 
volt, a hátvédek hibátlanul látták el feladatukat. 
A fedezetsorban Lupas, Demetrovici és Eisenbei- 
ser a sorrend, mig a csatársorban Ploesteanu, Orza, 
Bodola és Ene voltak jók. A veszteseknél Ceroselli 
nagyszerű kapus, a hátvédek tulságosan kemények, 
a fedezetsorban Amdreolo mutatott nagyvonalu já- 
tékot. A csatársorban Biavatti és Puricelli jók. 

Román Kupa mérkőzés 
AMTE-Prahova 3:2 (1:0) 

Az aradi munkáscsapat fölényesen nyerte a 
Prahova elleni kupamérkőzést ezzel a győzelmé- 
vel biztositotta a továbbjutást. Az első félidő gól- 
ját Szaniszló II. szerezte, mig szünet után már az 
első percben Perneky szerez ujabb gólt, majd né- 

hány perc mulva Reinhardt II. háromra szaporitja 
a gólok számát. A ploestii csapat ezután két gólt 
ért el egymásután. Batrin és Perneky góljaival az 
AMTE bebiztositotta a győzelmet. 

tájékossal küzdve visszaesett és Marksteiner két gólja biztosította a Ripensia győzelmét. A vendégcsapat gólját a gyors Oprea szerezte, aki a védőket kicselezve juttatta a hálóba a labdát. A győztes csapat csatársora a mezőny- ben sokszor döcögősen játszott. 
egyedül Dobay leleveat jelentettek ve- 

szél 
A védelem sokat dolgozott és mindig idejében rombolta szét az ellenfél akcióit. A Kárpát FC csatársora a mezőnyben szépen játszik, de a lassú adogatások időt nyújtanak az ellenfélnek a közbelépésre. A lövőkészséggel is bajok vol- tak, mert a csatárok néhány lépésről sem tud- ták a labdát kapura rugni. 

A B-ligába kerül az Electrica 
A nyugati liga bajnoksága keretében az Electrica második mérkőzését is lejátszotta a R Severin ellen. A második mérkőzés 1.1 (1:0) arányban döntetlenül végződött. Az első mérkőzést azonban az Electrica megnyerte és a temesvári villamos csapat a B-ligába ke- rül. 

Az Electrica ifjusági csapata vereséget 
szenvedett Kolozsvárott 

Az országos ifjúsági bajnokság középdöntő mérkőzését Kolozsvárott játszották le a temes- vári Electrica és a kolozsvári Universitatea ifjúsági csapatai. A mérkőzést az állóképesebb Universitatea nyerte meg 4.2 (1:2) arányban. Ezzel a vereséggel az Electrica ifjúsági csapata 
kiesett a bajnoksá: 

Bajnoki mérkőzések a magyar nemzeti 
bajnokságban. A magyar bajnokságban vasár- 
nap a következő mérkőzéseket játszották le: 
Hungária -Zugló 4:1 (0:0), Taxisok-Bocskai 

Milánóban ütközött meg a két csapat. ! 
mérkőzést az Ambrosiana nyerte meg minin. 
lis gólaránnyal, így a magyar bajnoknak mo 
van reménye, hogy a budapesti mérkőzésen ( 
az előnyt behozza. Az olasz csapat lendületes] 
támad, amelynek során a 17. és 24-ik percbi két gőlt ér el. Az ujpestiek gólját Vincze s 

Barátságos miérkőzések 
A CAMT csapata a Politechnica együtt, 

sével játszott barátságos mérkőzést és 6:1 (1: 
arányban győzött. A többi barátságos mérk 
zés eredménye: Dura-Progresul 6:4 
Fratelia -CSHN 7:1 (2:0), Victoria Vuit 
3:2 (2:0), Ripensia II.-Juventus 6:1 (4:0) 

Foto Sport-Opti 
Fotolaboratorium 

„Agfa", „Kodak" és „Voigt 
lánder" gépek és filmek. 

A. M. Mülley 
Timisoara I., 

Strada Solderer 11. 

KIJELÖLTÉK A TEMESVÁRIAK ELLEIJ JÁTSZO ARADI ÖKÖLVIÍVÓKAT. Az arac 
Sehmeling Club rendezésében július 2-án vasárna kerül sor a Temesvár-Arad városok közötti ökö 
vívómérkőzésre. Az érdekesnek igérkező mérkőzésr 
a következő aradi játékosokat jelölték ki: Ursu Ká 
roly, Merino Péter, Klein László, Kovács D. 
Okányi György. Ugyancsak ez alkalommal ütközil 
meg a nemzeti bajnokság keretében Covaci Krause 
ILvel. Az érdekesnek igérkező ökölvívómérkőzést a aradi Moise Nicoara fiúliceum tornaternmében ren 

mozt 

ELIHIRLAP 
3:2 (3:1). 

ms 

automata telefonszáma : 2 O. 

ázínfiáz 
Ma tartja uto 

Herczeg Ferenc hatalmas színművének, a Bi- 
zánc-nak tegnapi átütő sikere utána a Thalia ma- 
gyar társulat prózai együttese ma, kedden tartja 
Temesvárott utolsó előadásait. A Bizánc alkalmat 
adott a prózai együttes minden tagjának, hogy te- 
hetségéhez mérten komoly művészi alakítást nyújt- 

A legnagyobb sikerü 

A Thalia operettegyüttese vasárnapig marad 

Temesvárott és addig még két bemutatóval kedves- 
kedik a közönségnek. Szerdán este Sándor Jenőnek, 
az Aki mer, az nyer című operett szerzőjének leg- 
újabb, kitünő darabja, a Nincs szebb, mint a sze- 

AZ UTOLSÓ HÉT MUSORA: 

Június 20., kedden délután 6 órakon: HAZAJÁRÓ 
LÉLEK (Olcsó helyárakkal). 

Június 20., kedden este 9 órakor: BIZANC. (A pró- 
zai együttes búcsúelőadása). 

Június 21., szerdán: NINCS SZEBB, MINT A 
SZERELEM (Sándor Jenő óriási sikerű nagy- 
operettje. Krémer Manci, Sándor Stefi, Jeney, 
Tompa Sándor, Csóka, Csengeri stb. fellépésével). 

Június 22., csütörtöl délután 6 ónakor: NEM LE- 
SZEK HALATLAN. 

A nemzeti bajnokság állása: 

Venus 22 14 7 1 51 20 30 
Ripensia 22 11 4 753 30 26 
AMTE 22 10 5 7 40 35 25 
UDR 22 0 5 830 23 28 
Rapid 22 s 5 043 28 21 
Victoria 22 09 3 10 28 28 21 

kKárpát C. 22 e 5 0 25 35 21 
Juventus 22 8 4 10 37 37 20 
Sp. Student 22 7 5 10 31 36 19 

Kinizsi 22 6 7 9 48 56 19 
Tricolor 22 7 2 12 29 38 17 
Gloria 22 5 710 27 43 17 

Június 22., csütörtök este 9 órakor: NINCS SZEBEB, 
MINT A SZERELEM. 

7 

a Thalia prózai együttese 

Nincs szebb mint a szerelem 

-. 

Isó előadásait 

son. A közönség egy felejthetetlen szép előadás em- 
lékével hagyta el a színházat. Ma két búcsúelőadás 
lesz, délután hat órai kezdettel a Hazajáró lélek 
este kilenc órakor pedig a Bizánc van műsoron. 
Mindkét előadás iránt óriási az érdeklődés 

operett bemutatója 

relem kerül színre. Ez a darab volt az évad leg- 
nagyobb sikerű operettbemutatója. 

Az utolsó bemutató szombaton este lesz, ami- 
kor Géczy István hires népszínművét, a Gyimesi 
vadvirágot adják elő a kolozsvári művészek. 

Június 28., pénteken este: ROMÁN ELŐADÁS. 
Június 24, szombaton délután 6 órakor: A SZ 
JAS KROKODIL (Olcsó helyárak). 

Június 24.. szombaton este 9 órakon: GYIMI 
VADVIRÁG. (Géczy István híres népszínmű 

Június 25., vasárnap délután 2 órakor: JÚLIA ( 
csó helyárakkal). 

Június 25., vusármap délután 6 ónalkor: NIN 
SZEBB, MINT SZERELEM. 

Június 25., vasárnap este 9 órakor GYIMESI 
VIRAG. (Az évad záróelőadása.) 
— 
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curesti. 7: Hanglemezek, torna, háztartási és 
rvosi tanácsok. 12: Hanglemezek. 18: Időjel- 

sportközlemények és vizállásjelentés, 18.05: 

anglemezek. 13.35: Látványosságok. 13.45: A 

angverseny folytatása. 14.10: Hirek. 14.30: 

anglemezek. 15.10: Időszerű közlemények. 19: 

Időjelzés és időjárásjelentés, 19.02: Tudományos 

ónika. 19.20: Balalajkazene, 19.40: Hangleme- 

ek. 20.10: Felolvasás. 20.25: Hangjáték. 21.15: 

szimfónikus zenekar hangversenye. 22: Sport- 

hi ek. 22.20: A hangverseny folytatása. 283.15: 

A Stanescu zenekar hangversenye. 23.45: Hirek 

francia és angol nyelven. 
udapest I, 7.45: Ritmikus torna, hirek, hangle- 
mezek. 11: Hirek. 11.20: Felolvaságs. 11.45: Fel- 
Ivasás. 13.10: Katonazene, 13.40: Hirek. 14.30: 
Pontos időjelzés, időjárás és vizállásjelentés. 
4.30: Hanglemezek, 15.30: Hirek. 17.10: Asszo- 
yok tanácsadója. 17.45: Pontos időjelzés, idő- 
árásjelentés, hirek. 18: Hirek szlovák és ruszin 

yelven. 18.10: Előadás, 18.40: Rácz Zsiga ci- 
ányzenekara. 19.40: Séta Sopron városában. 

Hangfelvétel. 20.15: Hirek. 20.25: A Rádió Sza- 

lonzenekara. 21.35: Simonffy Margit verseket 

d elő. 22.10: Margaret Couperus holland nép- 

dalokat énekel. 22.40: Hirek, időjárásjelentés. 

28 :Beszkárt-zenekar. 23.470: Hirek német, olasz, 
angol és francia nyelven. 24: Tánclemezek. 

udanest II. 20.30: A Földmüvelésügyi Miniszté- 
ium mezőgazdasági félórája. 21: Hirek. 21.20: 

Pátrialemezek. - Magyar nóták és csárdások. 

21.45: Előadás. 22.15: Beszkárt-zenekar. 22.55: 
Időjárásjelentés. 

DINA REGÉNYE 
A Déll Hirlap eredetl regénye 

Irta: Szentirmay Gizi 
rezzzzesgkn 

Második volt Anna, aki mest ötvenöt le- 

tett. Férjhez ment egy Szabó Gyula nevű gaz- 

szhoz. Két gyermekük volt: egy reményteljes, 

beképzelt és nagyzoló ifju: Szabó László, rossz 

, jó kereskedő. A másik gyönyörüség (külön- 

en is idősebb négy évvel László urnál), Szabó 

Katalin. Sovány, affektáló és örökké szenvedő te- 

remtés. Hogy miben szenvedett? Rangkorságban. 

agy, veszedelmes és nem gyógyitható betegség. 

júság okozza, a hittan bűnnek nevezi. Nem ragá- 

yos, de ennek ellenére sokan szenvednek benne. 

öreg Marek legkisebb gyermeke (inkább leg- 

atalabb) Jani. Ennek csak egyetlen lánya volt, 

kis fürge, gömbölyü, aprószemű Sári. A rossz 

elvek azt mondják, hogy mamája annak idején 
i elnézhette 

agát. Lehet. Nem kellett sok rosszakarat, csak 
y kis képzelő tehetség és a malac is kéznél volt 

dig... 

A család a legnagyobb egyetértésben és ba- 

ágban élt. Másfélórányira volt egy szép kis 

irtokuk. Itt legtöbbnyire Szabóék gazdálkodtak. 
e azért mekik is éppen olyan lakásuk volt bent, 
int a másik családnak. 

Dina és Bubi alig három éve kerültek hozzájuk. 

tudja mikor megy el? Nem mintha kivánták 

na, hogy elmenjen. Erről szó sem volt. Dina ugy 

zájuk tartozott, mint Katica vagy Sári. És 

igaz, az igaz. Dinára nagyon büszkék voltak. 

olt a legtökéletesebb a családban. Olyan 

, amilyet a Marekék mindeddig nem talál- 

régi óriási és tömött albumban. Dina volt a 

kos, szép, intelligens és uri! Az ám. 
Ilyen 

em volt a Marekék között. Abszolut úri. 
Eh- 

ég nem fért. Mert ha együtt voltak egy- 

kszor hangsulyozták, hogy minden mé- 

1 
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a szegény magyar iskolás gyermekek segélyezésére. - A népünnepélyen
 gazdag műsor lesz és 

sok szórakozás, kugliverseny, népies táncok, laci-ko 

Rádió 

az csak Bubi, mert Dina pár hónapja lakott itt 
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Bicuresti. 7: Hanglemezek, torna, háztartási és 

orvosi tanácsok. 12: Hanglemezek. 18: Időjelzés, 

gportközlemények és vizállásjelentés. 18.05: 

Hanglemezek. 13.35: Látványosságok. 13.45: 

Hanglemezek. 14.10: Hirek. 14.30: A Gheorghiu 

mandolin zenekar hangversenye. 15: Hangleme- 

zek. 15.10: Időszerű közlemények. 19: Időjelzés, 

időjárásjelentés. 19.02: Művészeti krónika. 19.17: 

Hanglemezek. 20.05: Előadás. 20.20: A rádióze- 

nekar hangversenye. 21.30: Zongorahangverseny. 

21.50: Hirek, sporteredmények. 22.15: Előadás. 

23: Hirek. 23.15: Costicá Tandin zenekarának 

hangversenye. 23.45: Hirek francia, német és 

olasz nyelven. 

Budapest I. 7.45: Ritmikus torna, hirek, hangle- 

mezek. 11: Hirek. 11.15: Gyermekdélelőtt. 11.45: 

Felolvasás, 18.10: Szmirnov Szergej orosz zene- 

kara, 17.15 Diákfélóra. 17.45: Időjelzés, időjá- 

rásjelentés, hirek. 18: Hirek szlovák és ruszin 

nyelven. 18.10: Hanglemezek. 18.30.: Balogh Jó- 

zsef dr. előadása. 19: Szalónzene. 20: Rádió a 

rádióról. 20.15: Hirek. 20.25: Ország Tivadar he- 

gedül zongorakisérettel. 21: Egy párisi kis szin- 

házban. Vigjáték két részben. 22.40: Hirek. 23: 

Uj magyar zeneművek. 23.40: Hirek német, olasz, 

angol és francia nyelven. 24.30: Cigányzene. 

Budapest II. 20.30: Kerecsényi Dezső dr. előadása. 

21: Hirek. 21.20: Kováts Jolán énekel zongora- 

Kisérettel. 21.50: Előadás. 22.25: Vonósnégyes. 
23: Időjárásjelentés. 

Dautschlandsender. 19.30: Dalok csellőkisérettel. 

22.15: Belga zene. 23.20: Fuvósötös 

azért ha valami „igazi" úrral álltak szóba, tisz- 
tában voltak azzal, hogy ez „más" úr, mint ők. 
Nem. Nem különb. Csak más! 

Az uj házban olyan szép, olyan modern és 
olyan drága volt minden, hogy szebbet még kép- 

zelni sem lehetett, nem hogy látni. Volt ott perzsa 

szőnyeg, magy és kicsi. Szép fekete rövid zongora. 

Ebédlő kredencekkel és vitrinnel. Ezüst és márkás 

Porcellán, gobelin-karosszékek és kristálypoharak. 

Pénz és pénz, gazdagság. 
Az, hogy autójuk nem volt, nem jelentett sem- 

mit, legfeljebb tiszteletet a többiek iránt és üz- 

leti fogást. Mert a teherautó csak üzleti felszere- 

lés volt. Ezt be kellett látnia mindenkinek. Remél- 

hetőleg meg is tették. 

III. 

Kilenc óra felé már úgyszólván mindenki a 

nagyvendéglő tánctermében volt. Legalább is azok, 

akik számítottak. Ilyenkor elmaradni nem lett vol- 

na tanácsos, mert másnap aztán hallhatta volna az 

ember a legjobb akarójától, hogy ki mit hitt, 

miért nem jöttek? 
Ott voltak a hivatalnokféléktől a mesterem- 

berekig, családostól, kinosan agyonfésülve, uj ru- 

hában, meredten (esetleg fáradtan, rosszkedvűen), 

de ott voltak mind. 
Nem. Az előadás nem számitott. Ez mindig is 

mellékes volt. Ma például egy bűvész fogja magát 

produkálni. Nem. Csodálkozni sem fognak. Ez ugy 

tünnék, mintha ők nem láttak volna még ilyesmit.., 

Pediz... Piff... Ők! Ajaj! Különbet! Hogy hol? 

Ajé! Máshol. Akárhol. Nem is egyszer. Azért, mert 

ez egy háromezer lakót éltető kis fészek? Az nem 

számit. Csak már innen kikerülnének. Már unják 

nagyon. Itt nincs semmi. Csak pletyka. Mert még egy 

ilyen átkozott nyomorult tanya nincs a világon. 

Iit mindenki ismeri az embert. Nem lehet egy lé- 

pést tenni, mert X-ék rögtön elmesélik hogyhivjá- 

kéknak, hogy miért 
kék ugyanakkor azon panaszkodtak ipszilonéknak, 

hogy pletykáéknak nem lehet egy szót sem mondani, 

mert azok az egész falut tele fujják. Itt mindenki 

gyalázatos és pletyka volt, csak éppen, aki beszélt. 

az volt diszkrét és éppen ő nem törődött igazán 

senkivel... 

a Gyárvárosi 
Ifjusági Egyletben 

nyha, énekszámok 

I teljes Rózsavölgyi jegyzéket. 

ment és hova stb. Hogyhivjá- 

JUNIUS 

és tánc reggelig 

Bécs. 21.15: Dalos-zenés stájer-est. 22: A szimfo- 

nikusok hangyersenye. 23.30 Könnyü zene da- 

lokkal. 

Milánó. 22.25: Lemezek. 21.30: Lemezek. 22: Vo- 

nósnégyes. 23.15: Könnyü zene. 

Prága. 20.20: Hangképek zenével. 21: Tánczene. 24: 

A filharmonikusok hangversenye. 

Varsó. 19: Lemezek. 20.30: A rádió zenekar hang- 

versenye. 22: Chopin művek 

ÖrYVEE 
() DR. LAÁZAR BELA: MUVÉSZET. A leg- 

olcsóbb könyvnapi művészettörténet: Dr. Lázár 

Béla: Művészet cimű kis művészettörténete. A ki- 

tűnő szerző végigvezeti olvasóit a művészetek egész 

történetén, a primitiv ember meghatóan naiv pro- 

dukcióitól kezdve a művészfejedelmek örökbecsü al- 

kotásain keresztül az ultramodern művészi törek- 

vések ismertetéséig. Nem sorol fel minden művészi 

alkotást, de a leglényegesebb müvek kompozició- 

jának megmagyarázása utján megérteti olvasóival, 

egy-egy stilus, mint például az antik, a román, a 

gótika, a renaissance, a barokk, a rokokó, az im- 

presszionizmus, a plenair, stb. lényegét és olyan 

művészek, mint Phidias, Apelles, Praxiteles, Bra- 

mante, Giotto, Masaccio, Leonardo da Vinci, Michel 

Angelo, Raffael, Tizian, Dürer, Rembrandt, Ru- 

bens, Velasauez, Greco, Manet, Courbet, Munkácsy, 

Szinnyei-Merse, stb. nagyságát. Ez a mű egy kötet- 

ben egyetemes művészettörténetet ad. Felöleli az 

épitészeti, szobrászat és festészet egész anyagát. 

Nagy segitségére van ebben a szerzőnek az illusz- 

trációs anyag: közel 100 szövegkép és 37 műmel
lék- 

leten elhelyezett 65 remek reprodukció szemlélteti 

az elmondottakat. Dr. Lázár Béla: Művészet cimű 

könyve pompás Rózsavölgyi kiadásban, könyvnapra 

158 lei. Egyébként rendes ára 251 lei minden 

könyvkereskedésben vagy Lepagenál, Cluj. Kérjen 

de akkor meg unatkoztak. Szóval kibékültek. Na! 

Nem olyan nagy a barátság már, mint volt. De hogy 

is van csak az a mese a sündisznókkal? Hja igen! 

A sündisznók fáztak. Miért ne fáznának a sün - 

disznók, amikor hideg van? Más is fázik. Ezt csak 

el lehet hinni. Na jó. Hát fáztak. Elhatározták, 

hogy kicsit összebujnak, hogy felmelegedjenek. Ösz- 

sze is bujtak, de rémesen megszurkálták egymást 

a tüskéjükkel és megint széjjelszaladtak. Persze, 

hogy még mindig fáztak. Mit tegyenek, hogy me-
 

legedjenek is, de ne szurkálják egymást? Ugy he- 

lyezkedtek el, hogy kicsit messzebbre kerültek, 

mint az elébb, de csak annyira, hogy a tüskék 
ne 

érjék őket. Na, igy van az emberekkel is
. Szétsza- 

ladnak, de amennyiben szükségét érzik a társa
ság- 

nak, megint összebujnak, azaz kibékülnek. 

Nem ültek még le (hiszen nem azért jöttek), 

hanem állva üdvözölték egymást. 

Ott volt a főbiróné. Hatalmas vastag hang- 

gal és lekonyuló szomoru bajusszal. A kis ü
gyvéd- 

nével beszélti. Rémesen kiabáltak, hogy mindenki 

tudja, az előkelőség mivel foglalkozik. Az ügyvédn
é 

fogyókurát tartott. Teljesen kielégitő eredménny 

csak valahogy ami lement róla, az mind a lábs
zá- 

rára ült. Ő kicsi volt, sovány és lába meg vastag. 

Aztán jött a patikus a feleségével meg a 
két 

lányával, mindhárom arcán bő árumintája 
az üz- 

letben kapható minden szinű és fajtáju szépitő- 

szernek. 
A jegyzőpár. Az ember udvariasan köszönve,

 

az asszony nem nézve sem jobbra sem
 balra. Un; 

magát, ezeket, mindent. Lehet, hogy csak tettette 

ezt az unalmat, de dicséretére legyen 
mondva, már 

mióta itt voltak, mindig igy volt, ki nem jött 

svungból és még véletlenül sem tekintett semer 

sem. Ha erőszakkal tette, akkor i 

mel. De lehet, hogy annyira tö 

gens volt, hogy nem szorult erre a társa 

lönben szép asszony 

Aztán jöttek a doktorék. Mindenki azt 

hogy oda fognak menni a telekkönyvvezetőél 

De nem mentek. Hát legalább volt mit talá 
hogy miért nem. 

A cipőgyár tisztviselője. A feleségének 

megint uj ruhája volt. Hm. Szép asszony. Lel 
sokat mondani, de nem érdemes. Meg hát. a1 

ntesség dacára ők már fent vannak a 

b hel; Ide vitte őket a pénzük. De 
Persze, hogy az ember muszáj, hogy beszélijen 

velük. Már megpróbálták, hogy elkerüljék egymást, 
mondhatnának, azt már egy párszor elmon 

ífFolytatiuk.)] 
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Az angol-francia -szovjet tárgyalások a hét végén megszakadtak. Péntek dél óta nem volt megbeszélés Molotov és az angol-francia megbizottak között. A tárgyalások résztvevői igen tartózkodóan viselkedik és feltűnő, hogy 
Lettország, Esztország és Finnország követeit, amely országok pedig közvetlenül érdekeltek e kérdésben, a tárgyalásokról nem tájékoztat- ták és véleményt sem kértek tőlük. 

A' moszkvai lapok szerint 
az orosz követelések központjában most is 
a balti államok szatosságának kérdése 

á 
és ez a probléma annál súlyosabb. mert a balti államok kijelentették. hogy feltétlenül meg 
akarják tartani semlegességüket. Szovjet-Orosz- 
ország úgy látszik el akarja húzni a tárgyalá- 
sokat és pedig azért hogy szerződés kötés ese- 
tén ne kelljen Távolkeleten a francia és angol 
érdekek szolgálatába állni. 

LEGUJABB 
A Szovjet ujabb követelésekkel 
lépett lel Angliával szemben 

Oroszország fávolkeleti hábora esetén is segitséget vár a Brit-birodalomtól 
Francia lapjelentések arról számolnak be, 

hogy 

a Szovjet újabb és újabb követelésekkel 
lép fel Anglia ellen 

és hír szerint garanciát kér egy orosz-japán háború esetére, távolkeleti határainak biztosí- 
tására. 

Az ilyen követelések rendkívüli módon hát- ráltatják a tárgyalások előmenetelét, mert a tiencsini események következtében aligha kép- zelhető el, hogy a távolkeleti érdekeiben jelen- leg súlvyosan veszélyeztetett Brit birodalom még a Szovjetnek is segítséget nyujtson, ha Manázsuriában összeütközésre kerülne a sor Szovietoroszország és Japán közt. 
Francia politikai körökben elterjedt hírek szerint a szovjetkormány közölte Londonnal és Párissal, hogy a nagyhatalmak legújabb ajánla- tára csütörtökön adják meg a végleges választ. 

rerágelranemna 

Svédország, 

A svéd határ közelében levő Haldenben va- sarnap nagyszabású munkásfelvonulás volt, a melyen résztvett a három skandináv állam mi- niszterelnöke. 
Az ünnepséget az északi demokráciák nap- 

ja alkalmából tartották meg. 
Gaarswold norvég miniszterelnök üdvözölte kar- társait és kijelentette, hogy az északi államok minden diktatórikus törekvésnek ellen- 

állnak. 
Hangsúlyozta, hogy a jelenlegi körülmények kö- zött az északi államok együttműködésére van szükség, ez az együttműködés azonban 

A három skandináv állam miniszterelnöke 
az „északi demokráciák napján" 

Norvégia és Dánia visszautasitanak minden erőszakot 
úgy őrizhető meg, ha az egyén szabadsága biz- 
tösítva van és ha a békét óhajtó államokkal az együttműködés megvalósul. 

Hanson svéd miniszterelnök magasztal- 
ta a három skandináv állam politikai szilárd- ságát, míg Stauning dán miniszterelnök hang- 
súlyozta, hogy a skandináv államok együttmű- 
ködése mind bensőségesebb lesz, mert ezek az 
államok a demokratikus kormányrendszer hívei 
és elleneznek minden külföldi beavatkozást. A 
skandináv nének semleges egvesülést képeznek 
és visszautasítanak minden erőszakot mások- 
kal szemben, amíg semlegességüket nem sértik. 

a 
a Titleanu sajlóügyiminiszte 

érdekes kijelentlései 
- i a kisebbségi kérdésről meobrudzsai Silistrában leplezték le fény ünnepség közepette I. Ferdinand király szobrát. A ünnepségen Titeanu sajtó és propagandaügyi m niszter nagyszabáso beszédet mondott, amelybe hangsulyozta, hogy Dobrudzsa mindenkor szerve része volt Romániának és hogy már Claudius róm: császár idejében az egyik római légió székhely volt Silistra. Titeanu miniszter cáfolta azokat híreket, mintha Dobrudzsában a bolgár kisebbség é a román lakosság között ellentétek állanának fenr Ezután áttérve a kisebbségi kérdésre, ezeke mondotta: 

gyengeség. A valóságban nagyon sokat beszélne a Romániában élő kisebbségekről, de nagyon ke é szó esik az ország határain kívül élő románokról. 

Temesvárra helyezik a karánsebes 
görög keleti püspökséget 

Bucurestiből jelentik: A kultuszminiszté rium elkészítette azt a törvénytervezetet ,amel) az olténiai érsekség felállításáról intézkedik. A' újonnan létesítendő érsekség székhelye Öfelsé ge kívánsága szerint Craiovában lesz és annak fennhatósága alá tartozik a Válcea-megyéve kiegészített argesi püspökség, valamint a karán. sebesi püspökség, amelyet Temesvárra helyezne át. Utóbbinak a neve „Temesvár-Karánsebes püspökség" lesz. 

örülzárt 
bes és 

Haiiában tüntető arabok Hitler 
segitségét kérték a németkonzultól 

Haifából jelentik: A hétfő reggeli bomba- robbanás ügyében folytatott vizsgálat vezetői a tetteseket a szélsőséges zsidó körökben keresik, 1 akik a revizionista párthoz tartoznak. Az óra- szerkezettel ellátott bambát az éjszaka folya- mán helyezték el az arab piactéren. Az áldozato- 
kat kedden reggel temetik el. A Havas-ügynök- ség hangsúlyozza, hogy az arab piactéren el- 
követett merénylet után sokezer főnyi arab nő . 
gyült össze a német konzulátus előtt, akik Hit- 
ler kancellár segítségét és tármogatását kérték 
az arab nép részére. A tüntetőket a rendőrség megzavarta. Az arabok az éjszaka folyamán megtámadták az egyik Karmel-hegy melletti fa- senki ellen sem irányul Ha a háború kitörne, egyetlen állam se számít- lut, ahonnan elrabolták a bírót és két másik 

Hangsúlyozni kívánjuk - jelentette ki a norvég son az északi államok segítségére, egyént. miniszterelnök -, hogy a biztonság és jólét csak 
- 

Az este 6 őráig feladott hirdetések másnap reggel megjelennek gjelent 69094. sz. miniszteri rendelet, alapján apróhirdetési áraink a következők: állástkeresés, elveszett tárgyak, eltűnt személyek, 
fürdő s gyógyhely hirdetése szavankint egy leu. Levelezés nem közölhető. Házasság szavankint öt lei, minden más rovatban szavankint kettő lei. Legkisebb iz szó. Az apróhirdetések dija előre fizetendő. - Apróhirdetése ket felvesz I. kerület: Déli Hirlap kiadóhivatala, Piata I. C. Bratianu 3. II 
kerület: Tamás-trafik, Piata Badea Cártan 8. - Kardos-trafik, Piata Traian (szerb templom mellett) Grósz-trafik, Calea Dorobantilor 2. III. kerület: 
Helfenbein-trafik. Piata Lahovari IV. kerület: March-trafik, Piata Küttl. - Nógrády-trafik, (Ti voli mellett). Olariu-trafik, Piata Dragalina ő. Telefon 45-06. - 

45-13. 

Aka Uumnazsás 

sSofőr józan, hüséges, szakember mel 
vétetik. Közelebbít I, Str. Solderer 

m 5 szám. 1042 

minkasszót és bármely ügyet vállal ko- 
moly úriember, aki egy havi túra 
alatt Erdély számottevő helyeit meg- 
látogatja. Megkereségeket „Garancia- 
képes" jeligére a kiadóba. .1074 

Figyelem! IIII "Megnyilt! 

fiókja a Scherter-házban 
. Strada Eminescu 5 szám. 

Blondel rámák gyártása 
Művészi keretek nagy választéka. 

indennemű keretezésekei gyorsan, 

ete 

Allási keres 

Vittek-trafik. Bul. Carol 54. 

Ok« 

Teniszoktatás legelőny 

ld 

rezsuenrr 1 

ösebb Dusche- 
nek tenisz-trénernél. Felvilágositás: 

cégnél, Kecskeméti 

non 39-55. 
vagy telefo- 

600 

Szép nagy egyszobás, vagy két kisebb 
szobás lakást keresek, csakis az I. ke- 
rületben. Címeket kérem leadni a ki- 
adóban. 868 

- Galgóc: 

Modern 3 szobás lakás 2.000 leiért 
mellékilletékkel együtt július. vagy 
augusztus 1-re kiadó, ugyanott gyer- 
mek sportkocsi eladó. Érdeklődni dél- 
előtt 8-38 és este 7 után. IV. Spalaiul 
Müller Guttenbrun 8 földszínt 12. 

1051 

butor, porcellán 
és üvegáruk, 
olcsó ajándéktárgyak 

MODERN 

Református bérházban 3 és 4 szobás 
lakás 1939 július 1-re kiadó. Timi- 
soara III., Str. Timotei Cipariu 1. 

1068 

Jégszekrények 

egy- és kétajtósak. modern kivi- 
telben kaphatók: 

Heckmann 
bádogosnál. III. Piata Plevnei 1. 

szépen, olcsón. 
zives pártfogást kér: FOLDVAPY 

L Schmidt n. Schuster-nél 
Timisoara I.. Lonovics ucca 2, 

I Adas-velel 
................ 

Családi ház III. kerület Str. Ulpia 
Traian 121. 2 szoba, konyha, élés- 
kamra, kisebb gazdasági udvar, kert 
120.000 leiért eladó. Bővebbet III., 
tr. Ion Vasii 4. Telefon:20-22. 

1073 

zy-trafik, Strada Bratianu 15/a. Telefon: 

műtlönféle I 

Zrany Kkarkötűára találfatott a nanok 
ban a III. kerületben Str. Lidiában. 
Tulajdonosa átveheti a kiadóban.1022 

Vállalatok figyelmébe! Időt és költ-: 
séget megtakaríthat, ha közvetlenül 
a „Bérczi" gyors- és gépírószakisko- 
lához fordul, amely szakiskola kész- 
séggel és díijmentesen ajánl minden 
irányú igénynek megfelelő perfekkt 
irodai munkaerőket. IV., Str. Bonnaz 
No. 4. 048 

Jégszekrények 
Szőlő- és fapermetező és mindenféle 

vasárú kapható 

Petru Jüöger 
Timisoara IV, Bul. Carol I. 38. 

Telefon: 29-37. 
zezmemze? 

Hidessen 
a Déli Hirlap-ban 


